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Our ID

BEST OF MILOS 2009 * Responsible Tourism or Sustainable, Alternative, \

This edition is a guide to the "Best in Responsible Green, Eco or Nature Tourism \

Tourism™ in Milos. —k |
The development of Responsible Tourism fulfills the

In circulation needs of both present tourists and host regions while

Every year, in the beginning of summer! at the same time it safeguards and protects future

opportunities.

Color

The eternal blue of the Aegean .+ Such a development is conducive to enriching and

The favorite fuchsia of the bougainvillea : enhancing the standing of tourism, provided it respects
the cultural heritage, protects the natural heritage

Long-term Objective composed of ecosystems and biodiversity and pre-

To contribute to the holistic advancement and sustain- .= Serves endangered species of wildlife.

able development of the island.

All forms of tourism can be responsible. Of primary

What "BEST" means concern (s to become a conscious citizen of the world,
Best to us is all the places worth seeing and all the - to respect the life, the beliefs, the culture and the
| | experiences worth living in Milos. All choices were 3 environment of the host people and to participate
oo made according to the personal judgement of the : discretely.

editor, a descendant of an old Melian family, and only
after careful consideration and thorough examination
of prospective alternatives.

A short excerpt from the “Global Code of Ethics for Tourism”.

Selection criteria for placements in this guidebook
The venues offering guest services, presented herein,
were selected because of the overall quality of their
services, their respect on customer needs and because
they stand out in at least one of the following:

* Character, aesthetics and family atmosphere
* Natural location and environment

* L ocal tradition and cultural awareness

* Social and environmental consciousness

* Implementation of innovative ideas
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; H tautétntd pas

' | BEST OF MILOS 2009 * Buwatpos Touptopés h YnelBuvos h Agipopikés
| \ €vas 0dnyos nou Npoo@épet «Entieypéves npotdoels h ‘Hnios n Evaddaktikds h Touplopds EAdxiotwy
[ 1 yla th MAAo pE yVwpova Tov Lo ToupLopd»*. Enintwoswv
|
' Kukno@opel H avdntuén «unetBuvous TouplapoU IKavoriotel TG
} " 2Ts apx€s KaBe kanokatptou! aVAYKEG TWV TwPIVAWY TOUPLOTWV Kal TWV MEPLOXWV
rou toug @io&evouv Kat napdAAnAa npoatateUet Kat
Xpwpa EVIOXUEL TG EUKAIPIEG yIa To ENoV.

s To awvio yaddadio tou Atyaiou

To ayannuévo @ougia tns BokapBinas H avdntuén aut obnyel ato va batnpeitat n moAToTkn
OKEPAIATNTA, Ol OUCIWOELG OIKOAOYIKEG OlabIKaaleg, n
BloAoykn nowiAdtnTa Kat ta ouatApata urnoatiptEng

G QuriG.

2T0X0S
Na cuvelopépel otnv Npofofh Tou vnalou Kat thv
ondnAUpN Kat aspopo avantuen Tou.

Onleg ot ioppéc touptapiod pinopouv va givat unevBuUVeEg.
AUTO riou ripoéxet eivat to va elvat KAnolog eUouveibnto; g s
ronlitng tou k8auou, va agfetal t (wr), Ta maotedw,

v KouAtoUpa Kat to nepiBdnfov twv avBpwnwy teg
MEPLOXIAG TNV Or1ola EMOKENTETAL KAl VA OULUETEXEL LIE
S1aKPITIKO TPOITO.

Tielval'BEST"
Best yia guds, eivat doa pépn aicet va enokeprolpe
Kat éoes epnelpies a&icel va ¢nooupe otn MAdo. OAes ot
€noyEs €ylvav Katd tnv Kpion tns unelBuvns yia thy
€kdoan, evds avBpwnou pe BaBiés pices otn MAno, kat
00 OUVEXELD OUCLOOTIKAS ava¢ntnons Kal MPOCEKTIKNS
€€€taons twv NBavwV eNAoYWV.

O napandvw nAnpo@opies npoépxovtat and to “Global Code
of Ethics for Tourism” (Maykdop1os KWSIKAs NBIKAS yia Tov
TOUPLOHO).

Kptthpla yia thy napouaciaon enixelpnoewy otov 0dnyo
Ol eNXephoeLs mou napouactadovtal otov 0dnyo
EMKEVTPLOVOVTAL GTNV NAPOXN UNMNPETLLOV YIO EMOKE-
ntes. EmAéxBnkav pe Bdon th cuvoAikh mototntd
T0US o€ eN{NedO UNNPECLWV Kal To 0€BAcHO6 NPos

Tov enokEntn andd kat yiat{ Slakpivovtal o€ évav n
NePLOCOTEPOUS aMnd TOUS NOPAKATW TOE(S:

* AlBNTIKA Kal OLKOYEVELOKN atéopalpa
* Muolkd nepLBanov kat tonoBeoia

* Tonwn napadoaon kat noAtloptkn ouvaioBnon
* Kowvwviknh kat nepiBanfovtikn euatoBnaia

* Epappoyn Kavotdpwy 16ewv




Welcome to a ...different Milos!

Milos is one of the most beautiful islands of Greece. A birthplace of western civilization since the pre-
historic era, a volcanic island of "natural art”, the island of the multicolored beaches and the secluded
catacombs, the “island of Venus®. A Cycladic landscape of unigue natural beauty.

The island's long history has left its marks, being them geological, morphological, historical or cultural
all over the place. Milos appears in history in the Mesolithic period due to the obsidian, it flourishes
during the Minoan-Mycenaean era and reaches big acme in the Classical epoch. It continues to con-
tribute actively and productively throughout the Roman rule, the early Christian years and the Latin
domination. After a dark interval of three centuries it dynamically reenters the socio-economic life of
Greece in the beginnings of the 20th c.

Green and covered with colourful flowers during the spring, it welcomes Easter with fascinating
traditional celebrations. Busy and joyous in the summer it salutes visitors with a variety of interesting
events and activities. Calm and peaceful in the autumn it turns moody with the early rains.

We hope that you will enjoy all the charm our island has to offer and grab the opportunity to discover
more, original and unique beauties, just like your holidays in Milos will be!

This guidebook will accompany and advise you throughout your stay in Milos like a good friend.
Discover little secrets, try Melian tastes, enjoy the hospitality of the people, explore the numerous
beaches, follow our "tips” and experience a ...different Milos where quality and respect to the visitor
play the most important role.
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We will be happy to receive comments and suggestions about this or our future editions at:
best@mymilos.gr. Learn and discover more about Milos on www.mymilos.gr.



KaAws Opioate o€ pia ...otagpopetikn MnAo!

H Mnros, elvat €va and ta opopootepa vnold ths EAddas. Mia kottida noAttilopou and thy NpoloTopikn
€MNOXN, £Va NPALOTIOYEVES VNO{ «PUOLKNS TEXVNS», TO VNOT WE TS NOAUXPWHES NaPAN(ES, TIS KPUEVES
KaTakoOHBes, To «vnol tns Appobditns» - Eva KukAaditiko tonio anapdpAnns QUOLKAS opop@Lds.

H pokpalwvn 1otopikn nopela tns éxel agnoet ta onpadta tns, YEwAoYIKA, HoP@OAOYIKA, LOTOPIKE N
noALTtLOTIKG, o€ KEBE ywvid Tou ténou. H Mndos avagaivetat atny otopia, Adyw tou oytdlavoy, and thv
MeoonABikA enoxn, akpdlel katd tnv Mivwkn-Muknvaikn, Kat pTavel aTo andyeld s Katd Ty KAaoakn
nepiodo. LuvexiCel Spactipla Kal Napaywykh katé t Pwpalokpatia, TNy NpwToXpLoTlavikh €Moxn Kat
n Aatwvokpatio. Metd and okotelvd SIEAEa TRLWV aLVwY EL0EPXETAL NANL EVEPYE OTNV OLKOVOULKO-
napaywykn wh ts EARGdas and ts apxés tou 200u at.

Katanpdotvn kat Aoudoudlaopévn Ty avotEn, unodéxetal to MNaoxa pe evolapépouoes NapadoolakEs
ekdnAwaoels. MoAuoUxvaotn Kal xapoUpevn To kadokaipl Npoa@épel notkifes Gpaotnpldtntes Kat €va -
yanhvio, Tpupepd nNepBEAnov HE TS NPWTES BPOXES ToU PBLVONWEOU.

EAniCoupe va anodaloete tis entdoyes nou oas talplaouy kat va avakanUwete kal dAnes, BIKES oas, :
kawvoupLes Kat povadikés, 6oo ol Slakonés aas otn MhAo! —

0 0bnyds rou kpatdte, oav évas Kados eiios, Ba aas ouvtpo@eUeL Kat Ba aas bivel oUUBOUAES TS Npépes
nou Ba Bplokeote oto vnol. AvakaAUWTe PKpA HUOTIKE, SoKIAOTE NAEIKES YeUoeLls, anoAadate tn

@io&evia twv avBpwnwy, eEepeuvhote TS NOAUAPIBLES aKTES Tou, akofouBeiote ta "tips” kal ghote pia ...
dlapopetikn Mo, otnv onoia n motdtnta Kat o 6eBacpds MPOS ToV EMOKENTN £XOUV TOV MPWTO AGYO.

2x0Nla, OKEWEIG Kat MPOTATELS yia tv mapouaa ) UG IEAAOVTKEG EKOOTEIG MOPEITE va OTelAETe Eow
email ato best@mymilos.gr. Avakaddyte nepiaodtepa yia tn Mrido oto www.mymilos.gr
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H MnAos pe pua paud!

~ GLARONISIA
EYROPOTAMOS < {b Lo

-
PLATHIENA

‘Ektaon: 1571 ©. xAp.

Aktoypappn: 125 xAy.

Mapadies: MNeploadtepes and 71!
Andotaon and to Awdvt tou Melpald:
86 vautkd pifa/ 5 - 7,5 wpes pe oupBatiko
nAolo/ 2,5 - 4,5 Wpes pe taxunio
Anéaotaon ané to EA. BeviZénos: 25
(ouaTAvetal yla Tous avundpovous!)
YynAdtepn kopupn: 751 petpa
(npopntns HAlas)

Mévipol kdtoikot: 5.000

Anapaitnto tnAépwvo: 22870 22 445
(Touptotikés MAnpopopies MARou, AGduas
-loXUgL yla Tous KanokalpLvous PAVeES)

Milos at a glance!

Area: 151 sg. km

Coastline: 125 km

Number of beaches: More than 71!
Distance from Piraeus port:

86 nautical miles/5-75hrs =

with conventional boats / C. PSALIDI W E
2.5 - 4.5 hrs with high speed boats @ pwretouoa / Capital: Plaka
Length °f flight frqm El.Venizelos P Apdvia/ Ports Adamas (main port) Pollonia (quaint village)
(Athens Airport): 25" (recommended to Meyéa xwpd / Villages
5

the impatient travelers!)
Highest point: 751 m (hill of Prophet Elias)
Residents: 5.000 people

@ Mopadoatakoi Owiopol / Traditional Settlements
@ Mikpo( Owiopol / Smaller Settlements

@® Touplotko{ Owiopoi / Tourist Settlements

. Nipves / Lakes
YR Mapanies / Beaches

Essential phone number: (+30) 22870 22 445
[Milos Tourist Information Center, Adamas, valid i
from June to September) “_"'
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=+ [Tvwpifovtas tn Mhfo
B Getting to know Milos g

2TYHES and tnv Lotopia tns
Moments in Milos history

Mipd Batpata s @uaons |
Little miracles of nature

2TA0N 0€ XWwpLA Kal OlKIopoUs
A look at villages and settlements

Owiopol pe napadooiakd oUppuata Kat

YPOAPIKES napanies
Settlements with traditional “syrmata’
and scenic beaches

KdaBe napania, évas dlapopetikas KOapos!
Every beach a different world!

Ano tnv eldwnonatpia oto Xplotaviopo
From paganism to Christianity

Ot pwtapes tou Kuplauyouatou
The big bonfire of August!



2 TYHES and thy Lotopia ths MAAou

0 MhAos, oUppwva pe tnv puBonoyla, Atav ylos tou
Motapou Zkapdvdpou nou ano{knae to vnal Petd and
odnyla tns Beds Appobditns. Hrav évas dpoppos véos
nou Ttov epwteltnkay oL tpets OAUpntes Be€s, Hpa,
ABnvd kat Appoditn, kat dnutoupynBnke n €pts nou
kanéatnke va Adoel o IMépts. To €naBno Atav phdo nou
o lNépts npoaépepe otnv Appoditn «tn kadAiotn» - otnv
wpalotatny.

H nofn ts GuAakwnns avantixBnke Katd Ty Mvwikn
nepiodo oav SLOPETAKOPLOTIKAS EUNOPLIKAS OTaBUAGS TNs
nepLZATNTNS NETPAS, Tou owldlavou. Le avaogkagh nou €yLve
0T0 vekpotape(o tns NoANs, BpEdnke NHALVo opo{wpa
nAofou ts 3ns xA. n.X. nou divel pia 1béa twv nAolapiwy
nou xpnatponotoUoay yia to eEaywyLké ePnopLo tou
oydlavou. To opoiwpa exktiBetal onpepa oto Apxaloioyko
pouoeio Madou. (1)

H apxalo noAn KAnpa, yvaploe geydann akpn ty apxaikn
(70- 6o awbva n.X) kat tnv kAaookn (50-4o ava

n.X.) enoxn. Hrav nepttptyuplopévn pe loxupd telxn nou
€pBavav péxpL T BANacoa Kat KOoWETo pE PvnUELwdn
dnpdota Ktipla kat £pya Téxvns, HAPTUPES TNs eunpepias
nou avéntuge. Ekoye apyupd vopLopa Kat avéntuge (dlo
algdPnto. Ynonoyietat 6t to BEatpo ts néAns oty
apxawdtnta, xwpouaoe nepi tous 7000 Beatés.

Ot katakdpBes ths Mniou Bewpouvrtal to 6edtepo No
a€léAoyo MNanaloxplotiavikd pvnpelo atov KOapo, HETd and
autés s Pwpns. Exouv prikos 184p. kal eival okappéves
o€ paiaké kKloonpwdn Bpdixo, apxikd o€ puakda onnAala,
avdpeaa oTo Xwptd s TPUMNTAS Kal oTd ePEinia ths
apxaias noéAns tou KAnatos, og Uyos nepinou 150 p. and
v Bdnaaooa. (2)

To dyaipa tns Appobitns, nou ékave yvwoth t Mhfo ota
népata tou Kéopou, @LA0TEXVABNKE Katd tnv EARNVIOTIKA
nepiodo (323-146 n.X). Ta xépla s Appobditns dev
BpéBnkav noté. Motedetal, 6Tt e 1o Se§ XEpL avaonkwve
TOV XITWVA Kal JE To aplatepd kpatouae to phao, oUpBono
NS opoPPLAS, Nou aUPPWVA HE Tov JUBo Tns XdpLoe o
Mdpts. To dyadua Bpioketal ornpepa oto Mouaeio Tou
AoUBpou v ato Apxatoioyikd pouceio Minou extiBetat
avtiypago tou aydduartos. (3)
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Moments in Milos' history

Milos, according to Greek mythology. was the son of River Skamandros
who colonized the island, following the directive of goddess Venus. The
three Olympian Goddesses, Hera, Athena and Aphrodite, befell in love
with this beautiful young man. A dispute was thus created, that Paris of
Troy was called to judge. The reward was an apple that Paris offered to
Aphrodite - "to the fairest one”.

The city of Phylakopi developed during the Minoan period as a trade
center of the obsidian, a highly valued volcanic mineral. A clay effigy of
ahoat, of the 3rd mil. BC, was excavated at the cemetery of the city. The
boat effigy is considered a replica of the vessels used for the trade of the
obsidian and is now exhibited at the Archaeological museum of Milos. (1)

The ancient polis of Klima reached a big acme during the archaic (7th-

6th c. AD) and the classical (5th-4th c. AD) periods. It was surrounded

by strong walls that reached downhill to the sea and was adorned with
monumental buildings and exquisite works of art, an indication of great
prosperity. The city minted silver coins and developed its own alphabet.

It is estimated that its theatre could accommodate up to 7000 spectators.

The catacombs of Milos are considered the second most important
Paleo-Christian monument in the world, after those of Rome. Carved

in soft pumice stone, initially in natural caverns, between the village of
Trypiti and the ancient city of Klima, they lie approximately 150 m above
sea level and have an explored length of 184 m. (2]

Aphrodite of Milos (Venus de Milo), the statue that made Milos renowned
to the end of the world, was created at the end of the Hellenistic period
(323-146 BC). Aphrodite’'s hands were never recovered. It is believed that
with the right hand she lifted up her drapery. With the left hand she held
the apple, the “symbol of beauty”, which according to the legend, Paris
offered to her - “to the fairest”. A replica of the statue is exhibited at the
Archaeological museum of Milos. (3)

www.mymilos.gr tip:

Emokegreite to Apxatonoyké Mouaeio tou vnatou atnv lNAdka kat eAdte oe enagn

LE TV KaBnueptvr) {wn, TG EpYAOiEs, TNV QPXITEKTOVIKA KAl Ta TapIkd €Biua nou
enkpatouoav Katd thv Npolatopikr Kat latopikr nepiodo atn Mido. (tnA. 22870 28026)
Visit the Archaeological museumn of Milos in Plaka, and get acquainted with the
everyday life, the artistic achievements, the architecture and the burial customs that
prevailed during the Prehistoric and Historic periods in Milos. (tel. 22870 28026].



Mikpd& Baupata tns puons

To nafwdtepo nétpwia (6logelbio tou nupttiou)
dnploupynBnke nptv and 1,5 ek. xpdvia otnv Mmopndpda
Tou Addpavta. Mpdkettat yia tov yvwaoto oydlave, Eva
€{60s pualkoU yuaniou, Nou cuvtéNeas oNPAVTIKE oty
avantuén s Mnndou.

Manépepa onpaivel agidEevos notapos. Mopd to
0&UpwWpPO Tns Tonwvupias, enoke@teite To Manbpepa,

OXL HOVO YLa To ToN{o Kal TLS EYKATACTACELS TWV OPUXEIWV
Belou nou éxouv SlaowBel, aAnd Kuplws yla va eKTIPINCETE
TS ouvBNkes {wns Kal epyacias Twv epyadopévay, nou
onuepa Ba tous Bewpouoe kavels aAnBvous npwes. (1)

To akpwrtnplo Bavi ohpepa onpatodotel Ty gicodo oto
Advi tns Mndou npos ta SUTKA. MNptv and ekatopplpla
xpovia ntav BuBds evos NPaLoTELOKOU Kpathpa atov Nub-
péva tns Banaoaas, 6rnou oxnuatiotnke To Mayydvio. (2)

0 Kénapos Bpioketal ndvw and tov éppo tns Ay. Kuplakns.
‘Eva and ta nandtepa npatatelakd kévipa ota NA tou
vnaloU, TUAPA Tou hpalatelakoU té&ou tou votou Atyaiou.
WnAés Beppokpaaoies oe peydia BéBn dnpoupyolv
atpides mou dlapelyouv and GXIOWES TNS YNS O€ Hopen
agpiwv Beppokpaoias 100° keAaiou. Ta agpla givat opatd
and pakpld Kat eivat éviovn n pupwdLd tou Belou. (3)

H evénuikn oxid ts MnAou (Macrovipera Schweizeri)

€xel KNpUXTel npoatateudpevo €{bos. Me to ox€61o Natura
2000, pla peydnn éktaon otnv Autikh Mo, atov Xdnaka,
€xeL anodoBel yia tnv npootacia tns, o€ pla npoondBeta va
nePLOwWBEL.
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Little miracles of nature

The oldest mineraloid (silicon dioxide) was created 1.5 million years
ago in Bombarda. Adamas. It was a type of naturally occurring volcanic
glass. the later famous obsidian.

Paliorema in Greek denotes the unfriendly river. But don' t let the name
frighten you. It' s a worth visiting place, not only for the scenery and
the installations of the old sulfur mines still preserved, but mainly to
assess the working and living conditions experienced by the workers
there; people, whom today we would consider real heroes. (1)

Cape Vani designates the western entry point to the gulf of Milos. Mil-
lion years ago, it used to be the bottom of a submarine volcano crater.
Manganese deposits were formed here. (2)

Kalamos lies over the gulf of Ag. Kyriaki. One of the oldest volcanic
centers on the SE coast of the island, part of the volcanic arch of the
southern Aegean. High temperatures in great depths create fumaroles
emitting gases which escape to the surface in temperatures close

to 100° Celsius. The steam is visible from far away and the smell of
sulphur intense. (3

Milos" endemic Viper (Macrovipera Schweizeri) has been declared an
endangered species. In line with the program Natura 2000, a large area
of western Milos, in Chalakas, has been laid out for its protection, in an
attempt to save The Milos Viper from extinction.

+ www.mymilos.gr tip:

A€iCet va apiepwoete xpdvo yia pia eniokewn ato MetanAsutikd Louaelo, atov
AbdLavta: aviKeieVa, EIKOVEG Kal PwToypapies NapouataqouV TG YEWAOYIKESG
blattepotnteg g Mridou kat agpnyouvtat Le tov todro toug 11.000 xpdvia
petadfeutikrig wotoplag. (ThA. 22870-22481).

Don't miss the opportunity to visit the Mining Museum in Adamas: objects, illustra-
tions and photographs present the geological peculiarities of Milos and narrate in
their unique way 11,000 years of mining history. (tel. 22870-22481]




2 TA0N 0€ XWPLA Kal OIKIOPoUS

0 Addpaos etvat to kUplo Awdvt atov peyano kéAmo ts
MnhAou, and tous peyanUtepous pUOkoUs KoAMous ae 6An
™ Meadyelo. H apxttektovikn tou 190u at. €xet dlatnpnBel
o€ NofU ko Katdotaon atov apxtké AGPo oiknons,

navw ano to Aave. ZApepa eivat to peyanUtepo KEVIPO
dpactnpLéTnTas, Pe PNOPLKA KATAoTAHIATA, KAPE Kat
eouatépla. (1)

Ta MoAfwvia, ToupLoTkG Wwapoxwp, eival To deutepo
Aydvi Ths MAAou kat Bagikds KOUBos enolvwvias pe v
yetovikn Kipwo. Mpagikés koAniokos ata BA tou vnatou,
pe apuoudid, katayanava vepd kat appupikia, affd kat
aBépves, kaé kal punap, dinda otn Banaooa. (2)

H Tpunntn, elval napadoaoiakd kanodlatnpnpévo XwpeLd
navw and ta gpeinta s kAaotkns NéANs tou KAnpatos
onou pnopelte va yeutelte mowidies and MnAgka ed<opata.
OtnoAudpBuEs PUOkES annALES Nou NPok&Aeas N oaBpo-
ta tou e6dpous £dwaav To Gvopa otnv tonoBeaia Kat
xpnoipeuoav atnv apxaldtnta oav vekpotae(o. Edw
owdovral ot povadikol avepdpuiol ths MhAou nou xdpn
OTOUS LoXUPOUS aVELIOUS TNS MEPLOXAS XpNalporoouviay
yla Ty dReon Twv oltnpwv. (3)

H Zepupla dnpoupynBnke and Bevetous tov 130 at.

OTOV MO EKTETAMEVO KAUMO ToU vnaoloU Kal ypryopad

€ylve npwtevouoa. Tov 170 al. n peoudapxikn Kowvwvia
HETOTPANNKE 0€ A0TIKA Kal n Xwpa €@Baoe otnv peyandtepn \ \
OKPA TS, ZTa téAn tou 18ou at, pETd Ty €kpnén Tou
ngatoteiou s avtopivns to 1650 Kat tous oxupoUs
o€loplous tou 1738, eykatadeipBnke kat o nANBucopos
petolknoe oto Kdotpo. Zhpepa eivat évas {wvtavos
QYPOTIKOS OLKIOGS.

Ot lMAdkes xtiotnkav otts apxes tou 190U aL. oS UNWPELES
Tou Kdotpou, o€ pla eninedn neploxn, and énou nnpav to
évopa Tous nou onpaivel iolwpa. O noAtiotikés ouAnoyos
«MAakiwtkn Evwaon» dlopyavwvel noAfgs ekdnAwaoels
610 1o XPOVO.
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A look at villages ‘R settlements

Adamas (Greek for diamond) is the main port of Milos, one of the biggest
naturally formed gulfs across the Mediterranean. The 19th c. architec-
ture has been preserved in very good condition on the hill of the initial
settlement, above the harbour. Today, it is the biggest center of activity

:on the island, with commercial stores, coffee bars and restaurants. (1)

Pollonia, a colourful tourist village, is the second port of the island and
main transit point to the island of Kimolos. A small gulf on the NE part
of the island, with a sandy beach and Tamarix trees but also various
tavernas and coffee shops by the sea. (2)

Trypiti is a traditional village over the ruins of the classical town of
Klima, where you can taste a variety of Melian treats at the local tav-
ernas. Many natural holes caused by the softness of the ground gave
their name to the area (hollow in Grk. is “trypitos’) and have been used

in antiquity as burial grounds. Characteristic are the windmills of Trypiti.
Used for the grinding of grain in the past, converted to comfortable lodg-
ings nowadays. (3)

Zefyria was established by the Venetians on the 13th c. in one of the
most extensive and fertile plains of the island and soon became capital.
By the 17th c. the feudal society had been gradually transformed to an
urban society and Chora reached its biggest acme. At the end of the 18th
¢, after the explosion of the volcano of Santorini in 1650 and the power-
ful earthquakes of 1738, it was abandoned and the population relocated
in Kastro (the Castle). Today it is a thriving rural community.

Plakes (Grk. for flat) was built near the Castle, in the beginning of the
19th c, on a flat region and this is where it draws its name from. “Plaki-
otiki Enosi” the local cultural club organizes various events throughout
the year.

www.mymilos.gr tip:

Edv BpeBeite ato butikd turua the Midou, nepdote and tn povr) tng Ayiag Mapivag,
oto XdAaka. H povr eunpuepouae yia noAAd xpdvia, e nAoUoles EKTATELS yia
kaAAiépyeta kat Bookn, kat pia piKpn AwvoBdiaaoa, to PiBdpL, drou eixav ektoopeio
waplav.

On your way to the western part of the island (Chalakas), visit the monastery of

': Ag. Marina. Accessible only by sea till the mid 20th century, it prospered for many

years, with plenty of fertile plains for cultivation and shepherding and a small
lagoon ‘Rivary” (latin: Vivarium) where the monks used to breed fish.



‘ Eniokewn otnv MAdka ‘R to Kdotpo

Tov 180 al. Adyw aoBevelv dpxioe n eykatdAewwn s Madds Xwpas (Zepupla) kat
oL kétolkol Tns eykaBiotavtat ato Kdotpo, mou téte yivetal npwtedouca Kat KaBws
unnpxe €ARelwn xwpou KtioBnke apydtepa n MNAdka kat ta yUpw xwptd, TploBfdoanol,
TpunntA, MNAdKES.

H MAdka [to Xwpto) elvat n npwtetouca ths Midou. Xdavetal kavels avépeoa ata
NACKGOTPWTA, YPAPIKEG COKAKLA, NOU KT{OTNKav yla npoatacic and tous NeELPateEs nou
otnv enoxn {dpuans Tou otklapoy Rtav ouxvo gawvépevo oto Alyaio. Ta Mdppuapa, o
pnaAkAvL Tns, MPoaPépel unépoxn BEa Kupiws tnv wpa tou nAoBactiéparos. (1)

To Kdotpo, Adgpos andkpnpvos Uyous 280p., eandlet atnv eicodo tou Aaviou.
Ot Bevetol Zavoubot, mou and tov 130 at. kuptdpxnaav otus Kukiddes kat to Atyaio,
Katoiknoav NPwToL 0To KAoTpo Kat To oxUpwaav yla va npo@uiaxtoly ano s
endPopEs Twv Nelpatwy. (2)

A visit at the picturesque capital

On the 18th century serious illnesses cause the abandonment of the Old Chora (Ze-
fyria) and its residents relocate to the Castle that then becomes the capital of Milos.
The rapidly rising population soon had to face the problem of insufficient space and
thus new villages start spreading around: Plaka, Triovasaloi, Trypiti and Plakes.

Plaka (in Greek a level or plane region) is the capital of Milos. The visitor can get
lost among the numerous paved, picturesque alleys that were built according to the
needs of the period of settlement, for protection against attacks, since piracy was
still a common threat on the Aegean. "Marmara”, her wide balcony, offers an amaz-
ing view to the entry of the harbour, especially at sunset. (1)

Kastro (the Castle), a hill of steep height of 280 m, dominates the entry of the har-
bour. The Venetian family Sanoudoi, who since the 13th century AD had dominated
| the Cyclades and the Aegean, first inhabited Kastro and used it as a stronghold
against pirates’ attacks. (2)
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Owlopol pe napadoalaka cupudta Kal ypagkes napanies

‘Eva and ta nAgov xapaktnplotiké Kal ouvapa Ypa@kd otoxeia ths Mindou eivat ta Bpadu yia to wdpepa. Ané ta péaa tou 200u at., dtav o KoAUUNL épxLoe va anotenel

oUppata, undokagpa cuvhBws katanUpata, nAdL otn BadAacoa. Apxloav va Ktiovtat H€POS TNS OIKOYEVELOKNAS Spaatnpldtntas, Xpnalonolouviay aav tornos NPocwpLVAS

and ta péoa tou 19ou at., 6tav eixe ekAelypet NA€ov 0 PERos Twv ToUpKwV Kat Twv Slapovns kat, noAU apyotepa, 0a BePLVES KATOLK(ES.

NEPATWV Kal épa oL Katolkol éviwBav eAelBepot va npoaoeyy(Couv tn Banaooa.

Ekel péoa «Eoepvav» s BApKeS yla va Eexelpwvialouy 1 va npoatatedoviat and A&6Moyol oiopo{ yla va Baupdaoel o eNOKENTNS, Mou avadntd v opop@Ld tns

NV Kakokalpia (oUpw>oUppata). napddoons, ta aUppata ivat to KAnpa (1), ta Mavtpdkia (4), o Qupondtapos (2). o
Mutakas (7). o Ay. Kwvatavtivos (3,6) kat 1o aUppa s MNaxatvas (5). Ot yertovikés

210V Névw 6pOoMO UNNPXE ouvNBws To KatdAupa Tou Bapkdpn, yia va pny 0T0US OLKLOpoUs napanies npoa@époval yia pla S§poctatikh outid.

avaykadetal va avnpop(lel atov opelvd téno SLapovAs ToU Kal va ENOTREPEL KABe
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Settlements with traditional "syrmata” and scenic beaches

One of the most distinguishing and quaint features of Milos are the “syrmata” -most when swimming became a common activity to the whole family, syrmata were used

usually curved into the rock walls- dwellings on the beachfront. The custom origi- as a temporary weekend accommodation and only later on they were converted to

nates from the mid 19th c, when there was no more fear of the Turks or the pirates, summer residencies.

and so the villagers started feeling free to approach the sea. In “syrmata” (from Grk.

“syro” meaning to pull) they were pulling their boats in order to protect them from Notable such settlements are: Klima (1), Mandrakia (4), Fyropotamos (2), Mytakas

stormy weathers. (7). Ag. Konstantinos (3, 6) and Pachena with its sole "syrma” (5). The adjoining
beaches are sandy, most of them extensive, some with turquoise waters, always

On the upper floor they would usually built a retreat for the fisherman, to relieve beautiful and inviting for a swim.

him from having to walk all the way back home every day. From the mid 20th c,
" : IRy

BEST OF MILOS 2009




KaBe napania, évas dlagopetikos koopos! Every beach a different world!

H Ay. Kuplakn givat pua navépopen napania pe kataydiava
vePA Kat peyann aupoudld. ESwW Ba Bpeite opyavwpéves
Kkavtives, Badoowa anop ‘ BOAEl atnv Gupio. Mdvw and v
napania 6eondlel o peydios kpatpas tou neatateiou. (1)

To MNofoxwpt elvat and Ts nio yVwaotés Kal ayanntés
aKpoylantes ae vidnious Kat EEvous, e NoAUXpwHa
Bétoana kat dupo, BaBuydiava, oAddpoaoa vepd Kat
Eokouatés taBépves, e navepopen BEa oTo angpavto
Kpntiké nénayos. (2)

[oto Totykpdado n npdoBaon sivat apketd duakonn, péaa
and éva apgpwdes povondtt. EQv Kata@EpeTe Kat pTaoete
otnv appoudid, Ba anodnuiwBeite and ta neviakdBapa,
opapaybdevia vepd, aykantagpéva and ta naviynia Bpaxia.

H Gupinidxa Bploketal otn vota nAeupd ths MAAou, noAu
kovtd oto Totykpdado. Extetapévn napania pe wiAn dupo kat
KOQTA, KATAKOPUPQ, NPALOTELOKE BPAXLO HE EVIUNWOLAKA
XPUWHaTa. £To apxiké TUApa ts napanias undpxel kavtiva
pe EanAwoTtpes Kal opnpénes.

O pofatds eival 1bavikds NPOOPLOHOS YL OLKOYEVELES.
AnAetn appoudid pe pnxd vepd kat eUkoAn npoopacn and
TOV KEVIPLIKO 00paATOaTPWHEVO SPOLO.

O Mandppaykas Bploketat nAdL ota epeinta s
npolotopikns nNoAns ths Quiakwnns. Avapeoa ota
YKPL(OAEUKD Bpaxta, pnAgkovtal nepitexva n Gpuos, ta
yadalonpdaolva vepd, ol annALES Kal ta avolypata npos To
nenayos.

Ot Tplades, 6nws paptupd to Gvopa Tous eival €va
oUpnAeypa TpLv Napanty otn dutikh NAeupd ths MAAou.
Tonio BoukoAko, Mpwtdyovo, aveyyixto. O dpdpos odnyel
o€ pa nAatd, Eaven appoudld kAgwopévn atny aykadd
Twv Bpdxwy, kat euBeiav anévavtt oto nAoBacifepa. Tis
unoénolnes oas Pével va tis avakanuyete! (3)
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Ag Kyriaki, is a beautiful white-sand beach with turguoise waters. Here
you will find beach-bars, sea activities and a beach volley court. High
above the beach rises the big crater of the volcano. (1)

Paliochori, is one of the most famous beaches of the island, favored by
both locals and visitors. It is covered by sand and pebbles of impressive
colors and schemes that contribute to the blue and green shades of its
crystal waters. (2]

Reaching Tsigrado through the sandy pathway might not be an easy
target. If you finally manage to get to the beach, you will feel rewarded by
the view of this bay with emerald green waters surrounded by steep hills.

Fyriplaka is a southern beach near Tsigrado. A long beach with fine sand
and sharp, vertical, volcanic rocks in impressive colors. A beach-bar with
recliners and sun umbrellas runs every summer on the main part of the
beach.

Provatas is an ideal destination for families. A wide soft-sand beach with
shallow waters and easy access from the main asphalt road.

Papafragas lies by the ruins of the prehistoric town of Phylakopi. A
submerged cave enclosed by soft white rocks with deep blue waters, and
various small or big passage ways to the open sea.

Triades, as the name indicates is a beach trio on the western part of
Milos. The scenery is bucolic, primitive and looks untouched. The road
leads to the main beach with blond sand embraced by large rocks
looking straight to the sunset. The other two are waiting for you to
discover. (3]

www.mymilos.gr tip:

H votiobutikn nAsupd tou vnatou, He dypla, anpoanédaota Bpdxia, eivat npoattr Hovo
and tn BdAagoa. Anofauate tnv, kKAvovtag He kapaBdki To yUpo Ttou vnatoU Kat KAvte
atdon atn 2ukid, pia ornnAdid xwplc opor), aro 6rou Kdnola wpea the NHERAG NEPTouV
ol axtibeg tou AAou Kat dnpitoupyoUv naveLop@o nawxvidiopa xpwdtwy ndvw ata
auapaydid vepd.

The west coast of the island, with steep, inaccessible rocks, can only be reached by
sea. Enjoy it with a boat-tour around the island. Of the most appealing places to visit,
(s Sykia, a natural arch cave with a low entrance through the sea. Setting sunrays
occasionally reflect on the emerald waters of the basin creating sparkling effects.



21O UOVOMATL TWV MERATWY

H Mnros euvonuévn and thv yewypapkn ths BEon, ato nepacpia and avatonh o
dUan, pe to kooponoA{tiko Aldvt ths Xwpas (Zepupias) kat npoagépovtas atyoupo
KatagUyLo LE ToUs apETpnTous OpHous TNs (Zapaknviko, KAEpTiko, kAM.) Kat Kupiws
10 ao@anés Advt twy MoAdwviwv nou eixe tpia onpeia dlapuyns (Leta&y MnAou,
MoAuaiyou kat KiwAou) Atav éva and ta Kupldtepa oppUnTApLd TWV NEWRATWY OTO
Awyaio.

To Yapaknviko, elvat to naotyvwato agAnviako tonio ths MiAou, énou ot avtava-
kAdoeLs Tou hAou Ndvw oTous Kataomnpous Bpéxous dnptoupyouy EVIUNWOLOKA
nawxvidioparta. 16aviko pépos yia Boutiés and ta wnid Bpadxta, andd Kat ya nAto-
Bepaneia otous Aglous dykous Twv Bpaxwv. (1)

To KAgotiko glvat npoottd pévo pe kapaBdkL. Manid kata@lyto Kat oppuntiplo
NEPATWY, £vas OpHOS MEPLTPLYUPLOLEVOS and SUPNAEYUT KATAAEUKWY HIKPWY
vNolwy nou KAslivouv tnv €icodo kat tov kavouv adpato and tnhv Banaoaa.
Ynépoxn BEa, wiAn Eaven appoudid, kpuotandgvia vepd, onnALES yla eEepelivnon:
alyoupa éva and ta nio eviunwaolakd tonia s MnAou. (2)

The route of the pirates

Milos, favoured by its geographic position on the crossroads between the east and
the west, with the cosmopolitan port of the Old Chora (Zefyria) and offering secure
shelter with its innumerable coves (Sarakiniko, Kleftiko etc) and the safe harbour
at Pollonia, with three escape exits (between Milos-Polyegos and Kimolos), was an
important naval outpost of the pirates in the Aegean.

Sarakiniko, reminds us of a lunar-like area, where the sun’s reflection on white
rocks produces dazzling effects. A favourite place for all those fascinated in cliff
diving, but for sun soaking over the smooth rocks too. (1)

Kleftiko can only be reached by bhoat. An old shelter of the pirates, a bay surrou-
nded by a cluster of white tiny, rocky islands that block the entrance and make it
invisible by sea. Magnificent view, a cute small beach, crystal clear waters, many
caves to explore: certainly one of the most impressive sceneries of Milos. (2)
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Ano tnv eldwAoAatpia oto XpLoTlaviopo

‘Onws BeBatvouy ta eupnpata, n MARoS, and thv NPoLoTopLKN €Noxn, akofouBnae ta
BpnoKeuTIKA NoteUw Kat CUVABELES Tns undfotins EARGdas.

To apxatotepa epelrnia tepou owdovtal otn QuAakwnn érnou, ektds and nokina
AOTPEUTIKG avTIKeipeva, BPEBnKe To Nepipnuo KeEPapko ayanpatidlo yvwaotd oav
«N Kupla ths QuAakwnhs», xpovodoyoupevo yupw ato 1400 n.X. Motedetat 6t
avanaplotd th Mntépa Bed, katd to npdéTuno s npotatopikns Aatpelas. (1)

Katd tnv Lotopikn enoxn th Aatpeia ts pdvas-s ektoniCouv ot OAUpnLoL Beol.
lepd Tou AndAAwva 1BpUBnKe téTe ota onpepLvd MoAAWVLa Kat OVOPATTNKE
AnoAdwvia n neploxn. Epeinia owdoviav ws ta puod tou 20ou at. oTo GKPo s
MeAekoUdas, nAdL oto vaidplo tou Ay. NikoAdou.

ytnv TpapuBLd, atnv neploxn s akuddouaas néAns KAna, avantixBnke and tny
EAAnviotikn enoxn n Aatpeia tou Atovioou. 2ta téin tou 190U aL. avaoKages pepav
010 WS €Pe(Na EKTETAPEVOU LEPOU, ENLYPAPES, £pYa TEXVNS, LE aElonoydTePO €va
peydno noAUxpwpo pwadlko. To yvwatd dyadua ths Appoditns unodniel Aatpeia
NS, wotdoo elval dyvwato edv UNAPXE LEPS MPOS TIUAV TNS.

Ano ta npwta Xplotlavikd xpovia avantuxBnke ato vnol n véa Bpnokeia. Metalu
ToU 20U Kat 5ou at. p.X., nepiodo diwypwv, avoixBnkav pEaa o UOlkd anhiala ot
KatakdpBes, atnv nAayLd tou Adpou ts Tpunnths. AlapoppwBnkay katdAnnAa Ku
EXPNO{HEUTAV YO HUOTIKES AELTOUPYIES KaL TAPES TWV MNPWTWY XpLoTlavay. (2)

To 160 kat 170 at, enoxn peyanns UNopovautikis dpactnpldtntas, otn Zepuplia, T0te
npwtelouaa, Kti¢ovtal noAudpBuEes ekkAnales kal povaotipla. H kaBoAkn povh twy
Kanoutoivwy &€ owBnke. AN tn povh Tou Xplatou, aglepwpévn oto opBodogo ddyua.
dlatnphBnke PEPLKWS T oTRAPG TPXLTEKTOVIKS METPLVO 0IKOGAUNKa ToU vaou, €pY0
lewpyiou Mavoupd, cUpewva PE entypapn eVIoxIopévn ato Ktioua. (3)

Y10V aropovwpevo Xdrdoka, npoofacio pévo and Bandoons, dkuaoav 5Uo nepipnues
povés. Tou Ay. lwdavvn Zideplavou owdetal avakaviapévn. Ztnv Ay. Mapiva ané to
noAUNAOKO OLKOBOUIKE OUYKPATNHA, Ta EKTETAPEVA KThiata, Aloatdaola, Bookoténous,
anépewve n ekkAnala, pévn avapvnon plas avBnpns adfotvhs enoxns. (4)

Apxés 190u al. yUpw and to Kdotpo opyavwvetal n véa npwtedouoa MAdKa.
Metapépovtal olkodopIKE UALKA, TEUNAT, ELKOVES, EKKANCLOOTIKA OKeUN and
eykatanepéves ekkinales tns Madds Xwpas kal npaypatonoleital n avéyepon Kat
dlakdopnon vEwv vawy, yla thy kaAuwn Twv avaykwy tou nAnBucpoy. £1o pnankovt
s MNAdkas eyelpetal n Mavayia Kopeldtiooa, ws onpepa MntpdnoAn tou vnotou. (5)

0O tote npdevos tns fanias otn MAAo Luis Brest ktilel tov kaBoAikd vad s
Mavayias Poldpla kL wpatonotel tnv audn Y éva HappdpLvo Ta@iko PVNED MPOos TV
s yuvaikas tou. (6)

ytnv ndayld tou Kaotpou, nAdL oto KaBoAko vaidpto tns Mavayias EAgoloas nou
owdetal and v enoxn ths Opaykokpatias, opBuwvetal n opBado&n ekkAnaia ts
Banaoooitpas kat diakoopeital e éva navépop@o EUAGYAUMTO TEUNAD HE EIKGVES TOU
170u at., €pya tou enpopévou {wypdeou Epp. kopdian. (7)
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From Paganism to Christianity

Milos has followed the religious beliefs and customs predominant in the rest of
Greece early from the prehistoric era, as archaeological findings affirm.

The oldest temple survives in Phylakopi where, apart from a variety of devotional
objects, the famous ceramic statuette known as “the Lady of Phylakopi” was found,
dated around 1400 BC. It is thought to depict the Mother Goddess, in the model of
prehistoric worship. (1)

In historical times the cult of mother-earth was replaced by the Olympian gods. The
temple of Apollo was then built in an area named “Apollonia” in his honour, nowadays
known as the village of Pollonia.

The cult of Dionysus was developed in Tramythia, an area in the thriving town of
Klima, during the Hellenistic period. Excavations in the late 19th c. revealed exten-
sive temple ruins, inscriptions, works of art and a notable colourful mosaic. The
famous statue of Aphrodite implies worship of the goddess, but no such temple was
ever found.

Christianity had an early hold in Milos. Between the 2nd and 5th c. AD, a period of
Christian persecution, an intricate system of catacombs was created in natural caves
on the hillside of Trypiti. They served as a secret place of worship and a necropolis of
the first Christians. (2]

During the 16th and 17th c. when marine commerce was expanding, many churches
and monasteries were built in the then capital Zefyria. The Catholic monastery of the
order of Capuchins did not survive. From the Monastery of Jesus Christ, dedicated to
the orthodox doctrine, partially remains the robust architectural stone edifice of the
church, a piece of work by George Manouras, according to an inscription engraved on
the building. (3]

Two famous monasteries flourished in the isolated Chalakas -western part of Milos-,
then accessible only by sea. St. John Siderianos is still present and renovated. In
Agia Marina from an elaborate buildings complex, its extensive estates, olive groves
and pastures only the church remains as a reminder of a past prosperous era. (4]

Early 19th c. the new capital "Plaka” was organised around the Castle. Building ma-
terials, liturgical vessels, iconostases and icons were transported from abandoned
churches of the Old Chora to be used for the construction and decoration of new
churches. The church of Virgin Mary Korfiatissa, still the Metropolis of the island,
was then erected at the "balcony” of Plaka. (5)

Luis Brest, the French consul in Milos at the time, built the Catholic church of Rosaria
dedicated to “our Lady of the Rosary” and prettified the courtyard with a marble
funerary monument to honour his wife. (6)

On the hillside of the Castle, next to the Catholic chapel of Virgin Mary Eleousa, pre-
vails the Orthodox Church of Thalasssitra decorated with a beautiful wood-carved
iconostasis. Its icons date from the 17th c, works of the famous painter Emmanuel
Skordilis. (7)
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Ot pwtdpes tou Kuplauyouatou
31 Auyouaortou, KABe xpovo

H ylopth ts pwtids, naykdopia ouvnBela twv Aawy, yloptaletal Péxpl onpepa o 6nAn
v EARGSa ous 21 louviou pe to Bepivd nAlootéoto (n peyanltepn pépa tou xpdvou
ye 1o Aaunpdtepo pws).

YN Mndo, n 1Blattepdtnta s NPEPOUNVITS €XEL VA KAVEL IE TOUS (POPOUS Mou epxoTav
va ouAnEgeL n Toupkikn appada ota téAn Auyouatou. Otav €BAgnav va nAnotalouy ta
nAoia. ot BryAdtopes Avapav PWTLES oS YNAES KOPPES EL60MOLLOVTAS TOUS KATOIKOUS
va KpUyouv 00BELES Kal (Wa wate va ano@Uuyouyv Tts Aendaaies. MoAls népvaye o
kivbuvos dvaBav pwTtiés o€ aunés Kat xwpLd kat s nndovoav tpayoudwvias «onws
NEPaOE N appada va NEPAOEL KL N KPUAB».

0 Kuplatyouotos yloptdletat oe 6o to vnol pe népacpa pEaa and s rRoyes.
YupBoAicet tn ouykévipwon Beppdtntas Kat SUVApNS yLd va avVTHETWNIGTOUV oL
a0BEveLes Kal To KpUo Tou xelpwva. To yAévtl apxiCel pe to niofaacifepa kat AnyeL
H6vo epooov €xouv kael 6Aa ta EUAa Nou €xouv cuykevipwBel, yiati Bewpeltal
ypouaooudd va napapeivouy dkauta EuAa.

To peyanutepo navnyUpt yivetat otnv Tpunnth 6rou pE Ty eukalpia Tou
anoxatpeTiopoU tou kadokatploy, o Ahpos Mifou Slopyavwvel napdAnnda geotBdan
HE LOUGLKA, XOPEUTIKES EKONAWOELS Kal napadoctakous PeCEdes.

Kyriavgoustos (The big bonfire of August]
August 31, every year

Bonfire nights are a global folkloric custom. In Greece this custom is celebrated on the
21st of June every year, as this is the day of the summer solstice, i.e. the longest day
of the year.

However, the specific date of the bonfire night in Milos, August 31st, has its roots ages
ago, when the Turks used to come to the island to collect taxes. When the sentinels
saw the Turkish ships in the horizon, they lit fires on the highest peaks as a warning to
the inhabitants who would then run to hide the crops and animals to avoid loots. Once
the danger was over, fires were lit in the house yards and in the village squares and
people used to jump over them singing “...just as the armada went by, let the shivering
go by too”.

This bonfire night “Kyriavgoustos”, takes place around the whole of the island with
young and old jumping over the flames. It symbolizes the concentration of heat and
power that will help people deal with flues and the cold the winter coming will be
bringing. The celebration begins at sunset and it goes on until all wood collected has
been burnt down to ashes because it is considered bad luck to leave any wood not
burnt.

The greatest celebration of all takes place in Trypiti, during which the Municipality of
Milos takes the opportunity to also organize a festival with traditional music, dances
and food for the farewell to summer.
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Ot dvBpwnot ths MAdou
HwAdve yua th Mado
People of Milos talk
about Milos

H Mundntepa ths Mhnou
The Millstone of Milos

H MnAos tou Meoalwva
Medieval Milos

[Npootateudpeves NEPLOXES ths MAAou
Environmental Protection Areas in Milos

Movondtia ths apxaias nonns
Trails of the ancient city

H Aaikn pouaoikn oto vnol ths Mndou
Milos’ traditional music

To peouBan Mhnou
Milos’ Festival

Beatpo: «0 Apaviopos ths Mndou»
Theatre: “The Destruction of Milos”

Beatpo: «H pikph pas nonn»
Theatre: "Our Town"




H MuAonetpa ths MhAou®

NG Ap. Mapyapitag Bpettou - XoUuAn

0 yewnoy1kds kat petadfeutikos niodtos ths MhAou eival Eva 1blaltepa onpaviko
Kepanato s otopias ths mou npokanel To evolagepov Kat payvntilel Tov EMOKEMTN
H e€opuktikn dpaotnpldtnta Apxioe and th Pakplvn apxadtnta, hdn and ta veonlBika
Xpovia dtav o oyidlaves ntav o noAutipos ABos ts enoxns.

0 xaAadlokos Tpaxeltns, METPWHA NQALOTELOKO NOPWHOES Kat oKANPG, pE KUPLO
ouotatiké tou 1o Slo€eiblo tou nupttiou kat €161k6 Bépos 2.60, evtonicetat os peydna
Kottdopata atn Mifo Kal xpnatpononBnke hdn and ta mavapxala xpévia yla tv
kataokeun pufonetpwy. H €6puén ths puidnetpas unnp&e eviatikn, o onueio nou
OpPLOHEVOL EpEUVNTES OUVESEDQV TO BVOLT TOU VNGLOU JE QUTAV.

Ol puronetpes xpnaotyonotolvial og udpoUUAoUS Kal avepdpuious yla thy dleon
aneuploy, afld kat ota eAatotpiBeia, otn Bupoodewia, ata opuxeia yia tv TPBH
OPUKTWYV, KaBws en{ons kat atous Napadootakous Xepdpuious nou unhpxav oxedov
0€ KABE VOIKOKUPLO yla dAgon dnpntplakwy, afatiol h oonpiwy.

Ta peyanUtepa kottdopata evioniCovial ato Pépa, napafakn NEpLOXn oTo avatoniko
pépos ths Mnfou, énou to Aatopeio AsitoupyoUos actapdtnta and to Meaaiwva ws
1a péoa tou 200U alwva Kal anacxonnae peydno JEPOs Tou eyxwplou NAnBucpiou.
MoAno{ e€dAnou eykataagtdBnkav otn MAAo pe okono va epyaatoly otnv £E6puén tns
puAdnETPas.

Ot pudonetpes s Mnfou dlakpivovtay o€ TPELs MoLOTNTES: To «KPAaATo», T0
«TUPAG» KaL TO «PouBouUVETo», NepLoadtepo dladedopEvn nowdtnta, katdAAnAn

yla tnv dAeon kplBaptou. H puAdnetpa ts MnAou e€dANou, yvwoth Kat ws
«KpBapdnetpa», unnpge dldonpun Kupiws yla v dneon kpilBaplou kat Sloxeteudtav
OXL HOVO YLO TO E0WTEPIKG TNS XWpas, alfd Kat yla eEaywyEs otov eupUtepo
HECOYELOKO XWQO.

To 1851 n puAdnetpa ths Mnfou NapouctédoTtnke padi e opLopéva akGUN OpuKTd Ts
EAAadas otnv Maykdopia EkBean tou Aovbivou, yeyovos evOEIKTKO Ts peyanns

PAPNS TNS.
*To keievo ypdptnke €ldikd yia to BEST OF MILOS kat anotenel pia advoywn and
- R ST e A e E e S e e ‘Evav awhva nepinou apyétepa, to 1956, to Aatopeio oto Pépa ts MARou ékAsloe
4p. Mapyapita Bpettod ~ Zounn, k6. SB Bioprxavikg Opuktd A E. 0PIOTIKAG KETE and pakpaiwvn Attoupyia, Sedopévou 6t n alyxpovn texvooyia

A LA SRR A A ) Katéotnoe Tis pUAGMETPES NepLttes. Ta (xvn nou anépevay and t Asttoupyia tou

Aatopeiou avtavakouv Ty nandd tou atyAn. H puAdnetpa s MAnou népace oto
BpUno kal anotedsl nAgov KA ts Napddoans Kat latoplas tns XwWpeas Has.
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*The article was especially written for BEST OF MILOS
and is an abstract from the book “The Millstone of
Milos. From mining to trading, Dr. Margaret Vrettou

- Souli”, published by: S&B Industrial Minerals S.A,
Athens 2002, ISBN: 960-90410-1-9

The millstone of Milos* (LY

By Dr. Margaret Vrettou - Soull . ;ﬁ

The geological and mineral resources of Milos comprise a special part of the

island’s history, basically magnetizing any visitor. Mining is an ancient activity of .
Milos, going back even to Neolithic ages, when the obsidian was the gemstone of R‘--.‘
the time.

Quartz - trachite stone, is a volcanic rock which is spongy, yet hard, with silica as its of

main component and a specific gravity of 2.60. Itis found in great deposits inMilos |

and it has been used for the construction of millstone from ancient times. .

So intensive has the mining of millstone always been, that many researchers have 5 T

connected the island’s name to this stone. a {
f

Millstones are used in water mills and wind mills for the milling of flour, but they &

are also used in olive presses, tanning as well as mines for the milling of minerals. o i
Moreover, they were greatly used for the traditional hand mills, which were present ‘
in almost all households for the milling and grinding of grain, salt or pulses. *

The largest deposits are located in Rema, a seaside area in the eastern part of
Milos. In Rema there used to be a quarry which operated from the Middle Ages up
until the middle of the 20th Century, giving jobs to a great part of the island's popu-
lation. Furthermore, there were many people who actually moved to Milos in order
to work as millstone miners.

The millstones of Milos were separated in three different qualities. The "Winy
stone”, the "Blind stone™ and the “snuff stone”, the third one being the most popular,
as it was appropriate for the milling of barley. The millstone of Milos, also known as
“barley stone”, was famous for the graining of barley and it was distributed not only
hinterland but also abroad in the Mediterranean area.

In 1851 the millstone of Milos was displayed together with some more minerals of W
Greece at a Global Exhibition in London, thus proving its fame around the world. « i

L
LS

Just over a century later, in 1956, the quarry in Rema of Milos was shut down for

good, after its century long operation, as current technology made the millstone r\
obsolete. Everything remaining at the quarry today is a mere proof of those glory "N
days. The millstone of Milos simply became a legend which today is part of our h
national history and tradition.

W

A



H MnAos tou Meoaiwva

tou Bobwpn Mnedaivte, Eknaibeutikou

To téfos tou Meoalwva, ws xpovikns neptddou, ouvhBws opiletal ota 1500, dtav ot peydnes
YEWYPAPIKES avakaAuyels avanapBavouy va HETAoXNHATCouV ToV KOOHO Kal va Gnpatodotnoouv
v nepiodo nou ot LoTopIKo{ avagépouy ws vedtepa xpovia. O Meoaiwvas oav Kowwviké-
OLKOVOHIKG oUoTNa o€ NoANES NEPLOXES TOU KOGHIOU eKTelveTal Péxpt Kat ta téAn tou 19ou atwva.

Mia ano autés tis neploxes eivat katn MAdos. Mapd ts KatapapTtupoUEVES and Ty apxatdtnta
€EOPUKTIKES HPTTNPLOTNTES TOU VNALoU, N anouaia LoXUpAs aotikns Tagns kat n eARNAS avantugn
TOU €UMOP{oU Kal TOU XPNHATOMIOTWTIKOU GUCTAKATOS, NEPLOPLOaV TNV NAELOVETNTA TwV KATOKWY,
QKON Kat PEXpL TLs apxés tou 200U alwva, atnv evacxéAnon HeE t yn.

And to vnal ev EAepav NMOTE oL OPXOVIIKES PAUIALES, OL EPYATES TWV OPUXEIWV Kal OL TEXVITES
s BdAaooas (MAdtoy, enikevipo GpwWS Twv SPATTNPIOTATWY GTO VNal, NAVIOTE ATAV N YEWPYLKN
ekpetdnneuan. MikpokanAdlepyntés anAd Kal aKTAPOVES Nou epyadovtav ws NApoLKoL,
nANPWvoVTas yalonpocodo aTous PeyanoyaloKTAPIOVES, alyoupa cUPnANPWYVay o el06dnpd
ToUs 0tn BaAaooa, Ta opuxeia, Tis aAUKES Kal Ts PUAGMETPES, anAd WS KOPHO TNS OLKIOKNS TOUS
olkovop{as Bewpouaoav TV aypotikn Napaywyn.

Bevetol, ®pdykol, ToUpkol Kal melpateés (petd t Bulavivn Kuplapxia) gpévtioav va dlatnpnBel autd
10 oUotnpa nou BoAeue Kat tous (dlous aAAd kat tous kato{kous ths MAdou. H peydnn avdntuén
s Xwpas (Zepupia) katd 1o peoaiwva enBeBatddvel auth tn dtaniotwaon. Mpw and t Xwpa Kat
1 onitia s, péoa ota ABdédia, xtiCovtal HIKpEs aypolkies Kat poupvoamitd, Td anopevapLa Twv
onofwv dlatnpolvtal akdpn Kat CPERa Kat aptupoly T BapUdtntd TNs aypoTIKAS Napaywyns atn
VNOLWTIKN OlKovop{a.

And auth t MAdo, th Meoatwvikn Atyootd pvnpeia anopévouy.  Autds nou Ba to népet andgacn va
anotpaBnxtel ywa Atyo and t Banaooa npos thv evooxwpa, akodouBwvtas povondta xapaypéva
Je To NodL N dpaokeAwvtas xandopata Kat 1pdgous, Ba Vioet 6Tt Tov PayeUel auth n adpd Tou
peoaiwva.

AveBalvovtas oto Uywpa ts Kaotplavis, rotos €xel ae eNpuAaKn Tous algBntpes tou Xpovou,
Ba 6¢L tov peouddpxn va napakoouBel and to kdatpo tou tous Sounondpolkous va BepiCouv atov
kdpno. ‘0oo yla autd To KOPATL T0 HEPHapo Mou avanAnPwVEL T {axaponeTpa atov TRAPo ivat
anAd to anopevapt and To 0lKAoNH0 £VAS APXOVTA MOU KAMOLOS €MVONTIKAS KoNlyos Katdpepe,
enténous, va aglonolnoeL.

Ta xandopata plas youpvas Kat evos afwviod {wvtavelouy TS HVALES TWVY KOHATEPWY MoU KAMNoTE
{6pwvav oe autd to kaAuppévo and Tous okivous Xxwpd@L, evad To BapKAKL Mou pnaivel ato Apdvt
BupiCel exeivo mou MAPE Tov KAywn yia va tov 0dnynoeL atny TOUPKIKA @peydda kat oTov nacd nou
¢6woe Blato téAos otn popaviikni Bactieia tou.

To tplotpato otnv Kpia, autd nou Eéxaoe va Banet otn 61aBrnkn tou o Tatapdkns, ta Bpddla palelet
aKON Tts EWBLES Mou, E To X0pd Kal TN avdod tous, YeUZouv Ty atpda@alpa Kat Ty Yuxn aou
peoalwviké Zépupo. H yepdvtiooa, ténos, nou o€ xalpétnae étav nepvouaes and tnv audn s,
Aouapévn ota yepdvia Kal Ta ylaoepld, ivat olyoupa n Mapouaw nou KatdpepEe va eE0PYUPWTEL TNV
OHOPPLE TNS OTO XPNHATIOTAPLO TOU XPAVOU.

Quwroypapies: Opdykika oidonua (and to apxelo tng epnuepidag «MrAog»)
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InpeElwoEls:
Tpdpog:

n EepoiBid
Zaxaporetoa: nopwdeg NEpwia tg Midou, xpnaornoribnke Kat
XPNOYIOMoLE(tat KON wq GOHIKS UAIKO.

Kdynge: TUX08IWKTNG MEWatriG nou autoavaknpuxBnke BaatAidg tg Mridou.
Tov arokepdnioav ot Todpkot e novnptd to 1700

Tatapdkng:  lwdvvng Tatapdkng, awdetat n 61abrikn nou ypaye to 1748

FwBiEg: VEPAIGEG

Mapouow:  Mapouaw Mikénn. Autr kat n Ead€Rpn tng Mapidkn Tatapdkn

Hdyewav Le v opop@id toug, To 1818, Jwypdpous Kat
nepinyntég and v Eupwrn



Medieval Milos

by Thodoris Bezaedes, Schoolteacher

The end of the Middle Ages as a chronological period is commonly dated in 1500, when
great geographical discoveries undertook to transform the world and mark the period
historians refer to as early modern years. However, in many parts of the world the
Middle Ages as a socio-economic system extend until the late 19th c.

Milos is one of these places. Despite the affirmed, since ancient times, mining activities
on the island, the absence of a strong middle class, the poor development of trade and
the deficiency of the financial system confined the majority of people to farming activi-
ties, even up to the early 20th c.

The island was never lacking the noble families, the mining workers or the crafts-
men of the sea (pilots), but farming has always been the main activity. Lesser farmers
and landless peasants, who were providing skilled labour to the farm owners being
required to yield a certain amount of the farm’s output to the lords, were certainly
complementing their income at sea mines, the salt evaporation ponds and the burr-
stone mills but they always considered agricultural production as the foundation of
their household's economy.

Venetians, Franks, Turks and pirates (following the Byzantine sovereignty) took care
to maintain this system that both suited them and the inhabitants of Milos as well.
The great development of Chora (Zefyria) during the Middle Ages confirms this belief.
Around Chora and its houses, in the area called Livadia (Grk. for meadows), small
farmhouses and oven-houses are built. Their remnants are still present testifying to il
the importance of agricultural production in the island economy. g

et
From this Milos, the medieval, only a few monuments remain. If one decides to with- ‘ r W
draw briefly from the sea to the hinterland, to walk along paths etched into the ground \ Lo WAL
by foot or stride over the mounds of rubble and the “trafoi”, he will then undoubtedly : ﬁ o o
feel the charm of this medieval aura.

b

Walking up the hill of Kastriani, anyone having his sensors alert of time will see the
feudal lord watching from his castle the serfs mowing the fields. As for this piece of
marble that replaced a “zacharopetra” in the “trafos’, it is just the remnant of the coat
of a ruler, which some imaginative “koligos” finally managed to take advantage of.

The remains of a trough and a threshing floor revive memories of sweaty peasants
once working in this field covered by schinuses, while the small boat entering the har-
bour is reminiscent of the one which led Kapsis to the Turkish frigate and to the Pasha

Notes:
Trafos [pl. Trafoi]: dry stone structures used as field boundaries
Zacharopetra:  Milos porous rock, used as a building material

who gave a violent end to his romantic reign. Koligos: aform of cottars. They spent their time working in their masters’ fields.
The crossroads in Komia, the one that Tatarakis forgot to include in his will, still at- , In return, they were given their hut, gardens, and a portion of the harvest
tracts its "xothies” in the evenings. the ones who with their breath and their magical Kapsis: adventurous pirate who declared himse!f King of Milos. He was

dance fill the atmosphere and your soul with medieval Zephyr. The elderly woman, A stﬁzpﬁéigfé Tglfggfri;t%s] ;?sowil i T4

finally, who saluted you when passing through her courtyard, coloured by geraniums Xothies. . '

and jasmine, is certainly "Marousso” who managed to defy time with her beauty. Marousso: Marousso Mikeli. She and her cousin Mariaki Tataraki enchanted with
Photography: Frankish Coat of Arms (from the archives of “Milos” newspaper) their beauty many painters and voyagers from Europe in 1819
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And 6Aes tis Kukadades n MnAos...
[lpootateudpeves NepLoxXes s MAAou

tou lNétpou MNManayewpyiou

And éAes tis Kuknddes n MAos, n yettovikn ts Kipwnos Kat ta epnpévnaa
MoAUatyos kat AvtipnAos, pe peydnes napBeves ekTaoels €aIPETIKNS
opop@Lds, Sev pnopouv nia va Kataotpapouy, 6nws ywvetav naddtepa,
agpou n vopoBeaia aAnd kat n kowvh ouveidnaon atnpifouv Ty Npootacia Tou
nepBanovtos. Euvonpéva and Ty NQaloTelakn Tous Npogneucn ta vnold
QUTA MPOCPEPOUY EVIUNWOLOKES £6AMIKES HLOUOPPUITELS, BPaXWOELS OKTES
He oxnpatiopous yAuntikns, Badagavés annAtés, napanies pe ovelpepéva
xpuwpata kat anioteuta netpwpata. O Molotikés, aglpopikos ToupLopds eivat
n KateuBuvaon otnv onoia npocavatoniovial ohpepa, éAkovias Ao Kat
NEPLOTOTENO ENOKEMTES MOU avalntolv To SLapOoPETIKO.

'Hbn otnv Neploxn pas €xoupE TRELS MPooTtateudpeves neploxes Natura 2000!
H pia eivat 6An n Notobutikh MhAos. Oualaotikd aneipaxtn, pe Atyes
aypotkies, moAU evdlapépov avayAupo, EKNANKTIKES PEUOTLES LE EVIUMW-
olakn xAwpida, pikpes ApvoBanaaaes, anioteutes napanies, Bpaxwoels
oxnuatiopous kat BadaogoonnAiés (Zukid, KAEptiko). H aAnn eival to Bala-
oolo oteve MnAou - KipuwAou Kat to pnpovhat tns MoAuatyou. Mpootatevel
pLa anotkia s HECOYELOKNS PUIKLaS Mou entlel 6. To EVIUNWOLAKG
BpaxdPouvo tns Avupniou, n tpitn Natura 2000, piiogevel ndvw tou éva
peydnio aptBusd and kpntikoUs alyaypous KpL-KpL.

MapanAnAda 6Uo dAna oxédla npoatacias tou neplBaniovtos Bpiokovtat und
€€€AEN: To €va elval n évtagn Tou npatateloyevous vnaloU ths Mnfou atnv
Eupwnaikn Opydvwon Mfewndpkwy, n onoia €xel 6a aToxo TV Npoctacia Kat
TV avadelEn NepLoXwv PE €viovo yewpop@oioyko evolagépov. To dAfo
elvatn dnpoupyia evés, mAoTkoU yia T xwpa pas, Owodlaxelpllopevou
Bandootou Biétonou oto Bopvo tuhpa ths Mndou pe enikevipo ta Mapo-
vhaola. (1.2) Zkonds tou Ba eivat n npootacia twv ARadiwy nooedwvias katn
nARPNS avakapywn tou unoBpUXLouU OLKOOUCTAKIATOS.

To nAaioto autd npoctacias tou vnatou and Avapxes, PN BLICIUES MPAKTIKES
ekpetdAneuons npodlaypdpel £va ‘Mpactvo” aelpopikd péAnov.

1
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Environmental Protection
Areas in Milos

by Petros Papageorgiou

Of all the Cycladic islands Milos, the nearby island of Kimolos and the two
desert islets of Polyegos and Antimilos, with large areas of virgin land and
exceptional beauty, will no longer be exposed to environmental degrada-
tion since both the legislation and common sense are now oriented towards
environmentally sound approaches. Naturally endowed because of their
volcanic origin, these islands are characterized by impressive rocky or
sandy seaside, beaches with charming colors and magnificent pebbles,

sea caves and stony areas that make them look like works of a sculptor.
This extraordinary terrain is increasingly appealing to visitors who seek
alternative travel destinations where qualitative, sustainable tourism is the
primary focus.

Three sites of our region have already been incorporated into the Natura
2000 network of protected areas. The first one is the whole South-West
territory of Milos. An area virtually untouched, with a few farmhouses, very
interesting landscape, stunning ravines with spectacular flora, small sea
lagoons, incredible beaches, rock formations and sea caves like Kleftiko
and Sykia. The other is the narrow strait which lies between Milos, Kimolos
and the deserted island of Polyegos. This site protects a colony of monk
seals that survive here. The impressive rocky islet of Antimilos, the third
Natura 2000 site, is the natural habitat of a large population of kri-kri, a
rare species of Cretan goats.

Additionally, two more environmental protection plans are under develop-
ment: The first one concerns the inclusion of the volcanic island of Milos,
as awhole, in the European Geopark Network, a network aiming to protect
geodiversity and to promote geological heritage to the general public. The
other involves the establishment of a pilot eco-managed marine biotope on
the northern part of Milos, with Glaronissia (1.2) (a volcanic islet formation)
as its centre, aiming at the protection of the poseidonia meadows and the
full recovery of the submarine ecosystem of the area.

This Environmental Protection Framework has been developed for our
island as a means to care for our environment and safeguard a “green”
sustainable future for us and our visitors.



Movondtia ths apxaias néAns

tou [bpyou MdAn, Eknaibeutikou

Evas ténos anpadepévos and 1o népacpa noAnwy noAttapwy, otn dtadpopn noAfwy

awvwy, eivat n nénn tou KAnpatos. Oxt pa néAn, aAAd noAAés, nou dladéxtnkay n

pia v anAn Katd thy apxalkn, KAaokn, eAANVIOTIKA, pwpdlkn kat Bulavivh nepiodo.

Toénos onpadepévos and pvhes, nou agicet va enokePBel dnolos BEAeL va yvwploet
wm Mnfo.

Autd tov téno tov nepnatnoape NoANES PopEs Pe Ty NeCOMopLKh opdda Mou €xel
ouykpotnBei and tov Optio Gidwv Bouvou kat BdAacaoas kat tnv MAaKLTkn

‘Evwan. Ze éva té€tolo nepndtnpa, Xapn atnv KaBopLotikh BonBeta tou K. M. Zwkapn,

onpadéyape NAEKTPOVIKA 6ia autd ta Jovondua Je ouokeun GPS.

I . . ’ e ya .
m— T ekVOOVTOS ano 10 KTiplo Tou OTE otnv MNAdka [1] npoxwpdpe Aiyo npos
v Tpunnth kat otp{Boupe oto Npwto atevo 6e€id, fadiCovtas dinAa otov Adpo
Tou MNupytavte, tnv akponoAn ts apxaias NénAns. MpoxwpoUpe NPos 1o AGPO Tou
Mpopntn HAla kat pBavovtas atis unwpeles Tou akoAouBoUpE To povondtt 6e€Ld
npos tv TpapuBid [2], téno Aatpeias tou Alovuoou (BA. 0. 16), yia va KataAngoupe
010 ekkANodkL tou Ayiou NikoAdou [3]. Enotpépovtas napakdpntoupe 6€€Ld yia
va avéBoupe ato Aoo tou MNpopntn HAla [4], n B€a and edw elvat eknANKTKA.

To opwvupo ekkANGEKL xTiotnke Ndvw ota epeinia tepou tou MNooedwva, yia thv
KOTAOKEUN TOU XpNolonomBnkay Ldppapa tou apxaiou vaou.

Katngpopiloupe to povondtt kat otpiBoupe de€ld. Xta 6e€1d pas BAEnoupe
unode{ppata and to fupvaaoto [5] tns apxaias néAns tou KAnpatos. Alaoxioupe
Tov 100 s Apxaias Ayopds [6] dnou owdeTal MPWTOXPLOTIaVIKG Bantiatnplo.
KateBaivoupe 6e€L npos to pwudlké BEatpo [7] xTiopévo Ndvw o€ NPOYEVETTEPO
apxaoeAnnviko. BAgnoupe enions THAPA Twy TeXwy ts néAns, ta onola
dladpapduioav onuavtiké péno katd tov MeAonovvnatlakd néAepo (BA. a. 30).

Enlotpépovtas and tov (610 6pdpo nepvape and To Xwpo EUPETNS ToU

aydApatos s Appoditns [8] kat oe xapunAdtepo eninedo ouvavidpe ts KatakopBes [9].

Adfes pvipes, éAfos noAtopss. .. (BA. 0. 8 R 17)

—} 10 YUPLOWOG OTP{BoupE aplotepd aTo povondtt Mou, MEPVWVTAS KAtw and ta

telxn ts NéAns, pas enavapepel ato Apxalo Beatpo. Alya HETPa PETA, OTa apLatepd,

Eekvd niakdotpwto povondu nou odnyel atov NapaBaidooto olkiopd tou KAnuatos

[10], enivelo tns apxaias néAns (BA. 0. 12-13).

Aprivovtas niow 1o KANua, atny eNatpoen pas pnopoupe va Badicoupe
Tov aopaAtooTpwpévo 6pduo npos Ty TpunntA, eivat wpatdtepo Gpws va
akoiouBhooupe Ta akadondtia mou avnpop{Couv ata apLoTeRd Has, Kat agou
nepdooupe and To XWHEVO oTo Bpaxo eKkANoAKL ths Ayias Mapaokeuns [11],
va enotpEyoupe ots KatakdpBes. Qatdoo to népacpa sivatl 6uokono Adyw

apxatofoytkwy gpyactwy. MNAnclédovias atnv Tpunnth aicel Yo oTdon oto eKKANGAKL

s Mavaytas Oavepwpevns [12].

Trails of the ancient town

by George Mallis, Schoolteacher

The polis of Klima is a place marked by the influence of many civilizations in the
course of many centuries. Not just a town, but many, succeeding one another from
the Archaic to the Classical, the Hellenistic and the Roman to the Byzantine times.
A place marked by memories and monuments certainly worth seeing by anyone
visiting Milos.

The members of the walking club in Milos which has been created by the Club of
Friends of the Sea and the Mountains and the Association of Plakes, have walked
these paths quite often. During one of these walks, with the great help of Mr. M.
Sokaris, we were able to mark all these paths using a GPS device.

= As we set off from the telecommunications building of OTE in Plaka [1],
we walk a bit towards Tyipiti and take the first path to the right walking by the hill
of Pyrgiante, the acropolis of the ancient town. Passing by the right side of Profi-
tis Elias hill, we go through the area called Tramythia [2]. a place of worship of
Dionysus (see pg. 16) and we finally reach the chapel of St. Nickolas [3]. Walking
back we can divert to the right to climb the hill of Profitis Elias [4]; the view will
be magnificent. The chapel of Profitis Elias was built on the ruins of a sanctuary
of Poseidon with marble from the ancient temple.

We go down the path and turn right. On our right we see the ruins of the
Gymnasium [5] of the ancient town of Klima. We go past the area of the Ancient
Agora [6] where we observe the remains of a posterior baptistery of early Chris-
tians. The rough road on our right leads to the Roman theatre [7] built on top of
an earlier ancient Greek one. Here we will also see part of the town walls, which
played a significant role during the Peloponnesian War (see pg. 31).

Taking the same route back, we visit the spot where the statue of Venus
of Milos was found [8] and further down on the right we reach the Catacombs [9].
Different monuments ... different civilizations ... (see pg. 8 ® 17)

On our return we turn left to follow the path which passing underneath
the town walls leads us back to the ancient theatre. A few meters down, on the
left, there is a paved path that leads to the sea settlement of Klima [10], the
seaport of the ancient town (see pg. 12-13).

As we leave Klima, on the way back we can walk on the main road of
Tyipiti, but a nicer route is to follow the steps going up on the left. Once we visit
the little chapel of Agia Paraskevi, which is curved into the rock walls [11], we
head back to the Catacombs. Unfortunately it's still quite a hard path to follow,
due to archeological works. While approaching Tyipiti, it will be worth visiting the
small chapel of Panagia Faneromeni [12].
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KAHMA / KLIMA [ i i & ' = SO i Avia Mapaokeun

*

Agia Paraskevi

i ' Mavayia @avepwpévn
Panagia Faneromeni

nyr/Source: Google Maps, Aadpaotikdg xdptng/ Interactive map: http://maps.google.com/maps/ms?ie=UTF8&hl=el&msa=0&8msid=108003589287 1886 34889.0004694282bf28fe6 7cd6 Rt=h&z=15

[la neploaotepeg nAnpogpopleg / More information:
OpiAog @iAwv Bouvou kat BdAacoag Mrdou / Friends of the mountains and the seas of Milos

TnA/Tel. (+30) 22870 22490
Kiv./ Mob. (+30) 6978 585487
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H Aatkn poucoikn ato vnol ths MnAou

e BiBrg I". KaveAddrtou, MouaikoAdyou

H Adkn - nopadoolakn pouotkn ts Mndou Atav o Blaitepn dvBnaon péxpl tis tefeutales dekaeties tou 200u
at. Tis tpets teneutaies dekaeties n Adtkn pouaikn dnutoupyia Kat ékgpacn oto vnal, eattias twv affaywy
0TS KOWVWVIKES OUVBNKES (E0WTEPIKN LETAVACTEUON OTa PeyAna aoTiKA KEVIRA, OLKOVORLKA avantugn tou
vténiou nAnBuapiol Adyw Twv talplidv €§6pugns Kal tou Ttouplopoy), Slavuel nepiodo Upeans.

H dopn (6pyava kat peneptdplo) kat n 61dpBpwan ts (€€EAIEN pouatkoU yAevTiou, Houatkol pénoy eival
NAPGHOLES [IE QUTES MOU OUVAVIGKE 0To €upUtepo olunAeypa Twy Autikav KukAddwy. Baowkd otowxeio
HoUOIKNs €kppacns oth Mnio eival n kaBlepwpévn uyid (tCodid) pe dpyava to Bloni kat to Aaly)outo. And
Tov opyavonoylké xdptn Tou vnatoU Tou mponyoUpevou atwva b Asinouv 6pyava énws: KUukAadikn Avpa,
vtoUpnavo, kpntiki AUpa kat Aaouto, Pnouloukl, KAapivo, KIBapa, Ypappo@wvo Katl akopvtedy. ZuvnBicetat
va tpayouddve ot Aaoutiépndes kat Atydtepo ot BLoAttdhdes, av Kal Mo ouxvd Tpayouddet n aviponapéa Twv
yAevtZedwv. Ot yuvaikes andvia tpayoudolv o€ avolKTES eKONAWCELS Pe e€a{pETN TIS OMITIKES YIOPTES Kal Ta
TeNeToUpYIKG EBIUIKG TpayoudLa.

‘Exetunoroylotel, nws to npwto oo tou 20ou at. unnpxav otn Mo oybdvta evepyol opyavonaiktes, ot

ono{ol guvnBws dev €lxav tn Pouadtkn oav Bactkn tous evaoxéinon. Enallav ondvia ektds tou vnalou e
anotéNeapa To PENEPTAPLO Kal N TEXVIKA TOUS va €ival MPOCOPHOCHEVT OTLS TOMIKES aVAYKES. MOUGIKES
olkoyéveles pe napdadoon dev unnpEav. Méxpt ta téAn tou 200u at. evepyol pouatkol ntav n t¢odid twy Xapn
WaBd oto BloAi kat Avtwovn KaBaAdépou (Moptogdnn) ato Aayouto. Metd and tn dekaetia tou ‘50 eivat
oUvnBes patvopevo va €pxovial Houatkol and yertovikd vnald yia va kaddyouy Tis ekONAWOELS Twv Peydiwy
navnyupLwv.

H AdkA LoUoIKn €kppaon Tou vnoloU ouvavtdtal o€ BpnokeuTikd navnyUpLd, OVOHOCOTKES YIOPTES O an(Tia,
@AKES Kal napelotikes SlaokedAoELs o€ Kapevela, EKOPOLES, eykaivia payadliv, oouapédes (Bpabivés
OUYKEVTPWOELS o€ Peydia onitia), yauous, appaBuives Kal Ba@tioels Kal as VUXTEPLVES natvades. Ot

xopol nou cuvnBiovtat sivat: a) ouptds pe pétpo 2/4, B) ouptods (kadapatiavos) pe pétpo 7/8 (3-2-2). )
OUPTOS e PETPO 8/8 (3-3-2), 8) undnos pe Pétpo 2/4, €) colata pe PETpo 2/4 kal ot) KapotAapds pe PETpo
9/8. H nafvvdatnan noARwY OpoYEVWYV KaBws Kal n Xphon Tou YPauHo@wyou egnioUTIaE TO TOMKO
IOUGLKOXOPEUTIKG PENEPTOPLO, ELBIKATEPT OTLS EKONAWOELS TWV ooUapEdwWY, LE xopoUs eupwnalkous: Bans,
Tayko, NOAKa K.a.

To peneptdplo anid Kat N UPoAoYLKA TEXVIKA TwYV VIONIWY HOUCIKWY BEXETAL ENNPECCHOUS LEXPL KOl TO MPWTO
pLod tou 200U at. and Th GNRIAVTIKNA HoUGIKA axoin tns Zigvou. Tis tefeutaies dekaeties Gpws n epunveia
KaBws Kat To ouvono Twv tpayoudlwy lval ennpeacuévo and v, enkpatoloa NAE0V, LoUaLkn aloBnTikh

s MNapovagias. To tonkd peneptéplo nepliapBavel okonous kat tpayoudia tou yAevtioy, Snpoiin o

ones s Kuknddes. Tpayoudia tonikd eival 1o «Mavwiape», 10 «Matapdno», to «MéAa MdaAa», 1o «Xouota
AeReviddes pou», «O pios BEAeL puRwvax K.a. Yndpxouv enions tpayoudla pE Hkpaolatikh npogéAguon 6nws
«Tns tplavtapuintds ta eunAa», «To Tpayoudt Tou Wapd», KaBws Kal neAONovvVNOLaKE cUPTE Kal TOGUIKa
6Nws «/\EPOVAKL HUPWOATO», «Alapdviw» K.a., Ta onoia eivat ipooappocHEVa 0T TOMKG HOUGIKS UPos.
TUyxpOvws, undpxouv Katnyopies tpayoudlwv nou dev anattolv T cuvodeia HOUTIKWY opyavwy Kal eivat a
cappella 6nws: pipes (apnynuatikd noAvotixa tpayoudia), tpayoUdla MEPNAXTIKA KAl Twv AMoKpLWY, KaAavta
Kal aAfa ayeppika tpayoudla (Awdekanuépou, Aaldpou, MopoAdt tns Mavaytds), nadikd, tefetoupykd (tou
y&pou, Tns kouvias, Tou KAndwva), vavoupiopata, kavakiopata Kat gopoAdyla.
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A. AiBaiitng, 1. Mwpaitng & I". Kapakdpns
(a6 o apxeio G epnuepibag «MriAog»)

D. Aevalioitis, P. Moraitis ® G. Kamakaris
(from the archives of "Milos” newspaper]



Folk music of Milos

by Vivi G. Kanellatou, Musicologist

The traditional music of Milos flourished until the last decades of the 20th c. consisting basically of
folk and popular genres. During the last three decades, popular music composition and expression
on the island are in recession, due to major socio-economic changes (internal migration to large
urban centres, economic development of the local population).

The structure (instruments and repertoire) and morphology (the development of musical festivals,
musical roles) are similar to those found in the broader group of the western Cyclades. A key ele-
ment of musical expression in Milos is the “zygia” (or tzodia), a duet formed by a violin and a laouto
(type of lute). However, during the previous century, many other instruments are common in Milos,
such as the Cycladic lyre, the tympanum, the Cretan lyre and lute, the bouzouki, the clarinet, the
guitar, the accordion and the gramophones. It is customary for the lutists to sing. rather than the
violinists, although most often the whole group of men enjoying the feast sings. Women rarely sing
in open events with the exception of celebrations at houses and of ritual songs.

It has been estimated that during the first half of the 20th c. there were eighty active musicians in
Milos, who usually did not have music as their main occupation. They rarely played away from the
island and as a result, their repertoire and technigue were tailored to local needs. There were no
families with musical tradition. By the end of the 20th c. the most active musicians were the duet
(tzodia) of Harry Psatha in the violin and Anthony Kavallieros (Portofolis) in the laouto. After the
1950's it became common to invite musicians from neighbouring islands in order to perform during
the major fairs and feasts.

The popular music expression of the island is found in religious festivals, name-day celebrations
in homes, and friendly entertainment in cafes, during trips, at opening parties of stores, in soirees

(evening gatherings in big houses), at weddings, engagements and baptisms and at night serenades.

The most common dances are: a) syrtos with bar 2/4, b) kalamatianos with bar 7/8 (3-2-2), c) syrtos
with bar 8/8 (3-3-2), d) ballos dance with bar 2/4, e) Sousta 2/4 and f) karsilamas with bar 9/8. The
repatriation of many fellow countrymen and the use of the gramophone enriched the local music
and dance repertoire, especially during soirees, with European dances such as waltz, tango, polka,
etc.

During the first half of the 20th c. the repertoire and the stylistic technique of local musicians were
influenced by the important music school of Sifnos. In recent decades, however, both the inter-
pretation and the songs have been influenced by the more prevalent music aesthetics of Paros
and Naxos. The local repertoire includes songs popular in all the Cyclades. Well known songs are:
‘Manolare”, "Patarolo”, "Yala Yala”, the "Sousta levendes mou”, “O Milos theli Milona” etc. Many
songs originating from Asia Minor such as “The rose leaves”, “The Song of the fisherman”, and also
Peloponnesian dance songs in “syrto” or “tsamiko” tempos like «Lemonaki myrodato», «Diamanto»
etc, are tailored to the local music style. At the same time, there are groups of songs that do not
require instrumental accompaniment and are sung a cappella, like rhymes (narrative multi-verse
songs), teasing songs and carival songs, carols and other festive songs (Dodekaimero, Lazarus,
adirge of the Virgin Mary), children songs, rituals (for the wedding, the newly born baby and the
bonfire songs of Klidonas), lullabies, and sweet-talk songs.
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Mavouoog MneAiBdvng (@wrtoypapia thg Mdvin Aukepibou-BeAetd)
Manoussos Belivanis [Photography by Mady Lykeridou-Veleta)



To peot3an MnAou

tou Bobwpn Mnedaivte, Eknatbeutikou

H Cwnpn modtiotikn kivnon nou avantdooetal ato vnai 6io
T0 XPAVOo PTAVEL OTO anoKopPUPWHA TS KABEe kadokaipt pe
10 @eouPBAn tns MnAou, €va Beapd nou 6w kat dekangvte
XPAVLa OUVLOTA TO ENOTEYAOUT TWV NEOCNaBELWY dAwv
TWV NEPLPEPELOKWV MOAITLOTIKWY POPEWV Tns MARoU Kat
tede uno v atyida tou Anpiou.

Me ekdnAwoels mou kaAuntouv 6Ao To P&opa Tou
nortiopou, to @eotBan Mhdou Eexva k&Be xpdvo katd ta
AN louviou kat AnyeL to ZentépPplo. uvaunies, Beatpikés
NoPaoTAoELS, AOYOTEXVIKES MOPOUCLACELS, KIVNUATOYPAMIKA
QPLEPWHATA, HOUCIKA KOl XOPEUTIKA BPWHEVE, EIKOOTIKA
yeyovorta, ekBéoels BIBAlou K.a. elvar, PePIKES povoy, and
s dpactnpldtntes nou neptiapBdvel autd to eotBan.

KoAfexves onws o A. Zyoupos, o I". Ntaddpas,

o K. Kaldkos, n T. Toavakdibou, o B. Aékkas kat o Pos
NtéAL €xouv, Katd kapous, TNCEL e TNV Napouaia Tous
10 PeTTRAN T0 oMoio KABE XpAvo MPOCPEPEL OTYLES
awoBnTkAs kat KaAALTEXVIKNS andfaucns Téoo aTous
HOVIHIoUS KaTo{Kous 000 Kal aTous EMOKEMTES Ths MAAou.
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«0 A&PGVLO HGs tns Mndou»

tou lNétpou [Nanayewpylou
Mtua Beatpikn nopactacn a@lepwpEVN atny Lotopia ths MhRou

H napdotaon s Mepapatikns 2knvhs Mndou "0 Agaviopds ts Mafou”
anobidel Beatpikd 6Uo onoudaia aviinoAEPIKA KEUEVT OXETKA HE TNV
Kataotpo®n s apxaias MAfou to 416 n.X. and tous ABnvaious.

To éva eival o nepipnpo kat névta enikalpo Kelpievo tou Boukudidn, o
“Adnoyos ABnvaiwv - MnAiwv’, £va Keluevo Mou avagépetal e autn T
dpapaTIKA MTUXn s LoTopias tou vnatoU kat napdiinia anotenel éva
naykoopLa Yvwaotd napddetypa oUyKpouaons Tou KUVIKOU (nepLaflopioU
pE tnv €kkAnon yla eleuBepia kat avBpwmnid. H “opBofoyikh - napdfoyn”
auth oudATtNon NMou pas apnae o Boukudibns pas Bupicel dlaxpovikd thy
nBn e€axpeiwon Mou Npokanel N AoKNGN TNS CTRATIWTIKAS LOXUOS Kal 0
noéAepos, 6tav To oUpEEPOV napapepiel To bikio.

To dnfo onoubaio kelpevo gival to peydno Beatpiké noinua tou Mavvn
Pitoou "0 apaviopss ts Mndos”. Omnou Tpets ypLes yuvaikes, Eepllwpéves
and th Mo, okAdRes oe E€vo tono, avaBupolvtal Kat .atopoly

TS OOPPLES TNS ELPNVIKNS KaBNpepVAS {wns otn xapévn natp(6a,
avaBupiolvtal Katont tnv aneldn, To “napadoBelte” nou Kuvikd tous
¢nthBnke, avaBupouvtal to “Aeutepld N Bavatos” Kal Tov xanaopd nou
€pepe 0 NéAeP0s, To alua Kat Tov Eepllwpd. Eva £Eoxo nointiko Keluevo
nou Napan£pneL oe apxaia paywdia.

H Mewpapatikn Zknvi MAAou enediwée va dnploupynaet éva Beatpikd
€PY0 HE TNV aVILOTKTKA aUVBEON Twv 6U0 Napandvw KEWEVWY e OKoMo
10 6nov va npoaoeyy(Zel v Sopn apxatoeninvikoU dpdpatos. Etal, va
OTNCEL Pla NapdoTacn Mou va MPOCBETEL KATL GNAVTLKG TNV MOALTLOTIKA
pas otopia Kat nou va pnopel va napouatadetal oe KABe eukalpia oav to
aVTUNPOOWMNEUTIKO TNs MAAOU NVEUUOTIKG MPOLAV.



Milos Festival

by Thodoris Bezaedes, Schoolteacher

The island's vivid cultural activity that takes place all year round reaches its peak every sum-
mer, with the annual Culture Festival of Milos. The festival has been organized for the last
fifteen years and it embraces all cultural activities of the regional culture carriers of the island,
sponsored by the Municipality of Milos.

It offers events from the whole range of arts and culture, starting at the end of June going on
until the end of September, every year. Concerts, plays, literature presentations, film shows,
music and dance performances, art events, exhibitions, book exhibitions etc, are only some of
the events included in this festival.

The festival has often been honoured by the presence and performances of well known art-
ists such as D. Sgouros, G. Dalaras, K. Kazakos, T. Tsanaklidou, V. Lekkas and Ross Daly. Itis
certainly an event that offers aesthetic and artistic enjoyment to the inhabitants of Milos, while
also to all those visiting the island during the summer.

“The Destruction of Milos”

by Petros Papageorgiou
A theatrical performance dedicated to the history of Milos

“The Destruction of Milos” is a dramatized version of two great Greek literary works;
two anti-war texts dealing with the destruction of ancient Milos in 416 BC by the Athenians.

The first one is the famous passage by the ancient Greek historian Thucydides, the “Melian-
Athenian Dialogue”, found in Book V (85-113) of the History of the Peloponnesian War. A text
referring to this tragic incident in the island's history and a classic example of the clash of
liberal and realist ideas about international relations. This “rational-irrational” dialogue will be
constantly reminding us of the moral degradation that war and the exercise of military force
cause when personal interests outweigh the just.

The other valuable text is the great theatrical poem by Yannis Ritsos “The Destruction of Milos":
three elderly women, expelled from Milos, slaves at a foreign land, reminisce the beauties of
their peaceful everyday life in the lost homeland, then recall the threat for “surrender” so cyni-
cally imposed on them, recall the “freedom or death cry” and the destruction war brought, the
blood and the exile. A superb poetic work that closely relates to ancient drama.

The Experimental Stage of Milos has created a “contrapuntal” play of these texts as a represen-
tative intellectual product of Milos.




«H pikpn pas noAns»

tou Thornton Wilder
and v MNeypapatikh Zknvh MAdou

To Beatpiko tou Bopvtov Oudiiviep, €pyo oUPBOAIKG, Ot TPELS MPAEELS, Npayuateletal s
ONHAVTKATEPES PATELS TS (whs Twv avBpwnwy: KaBnpepvn (wh, €pwTtas Kal Yauos, Bavatos
Kat awwvidtnta. Me agopph Ty lotopia U0 olKoyevelwy oty AUEPLKN aTts apxés tou 200U atwva
Eediniwvetal n otopia twyv avBpwnwy aveEaptNTa anod €MOXES KAl YEWYPAPIKES CUVIETAYHEVES.
‘Epyo npwronoptako pe Ao oknviko. OtnBonoto{ pe th BonBeta ts gaviacias twy Beatwy Kal tou
agnynth avanapBavouy va cupnAnpwaoouy autd nou Aeinouv. Tpwve To avUnapKto gayntd Tous
XpNOotonolwvtas avdnapkta okeun, nodoBoAntd kat xAyvip{opata unodnAwvouy Ty napoucia
andyou k.AN. O cuyypagpéas dléAeEe autd Tov TPdMno OKNVIKAS Napoucias eNBLWKOVIAS va
EMLOTACEL TNV MPOTJOXN TOU KOLVOU 0TOUS XOPOKTAPES Kal Ta dpwpEeva.

«H pikpn pos nofn» elvat évas Uuvos atnv kaBnueptvh {wn, oe autd to Badpa, nou 1doo
katanaBaivoupe 6o to (oUpe Kat nou téoo Aiyo to oUpe, boo dev to katanaBaivoupe, dnws
€ypawe 0 Mdplos MNAwpitns.

To épyo Ba napouatacte( ato «Xuvedplakd Kevipo . HAW6nouRog» ota nAaiota tou «oAtiotikod OeatBdn
Mridou 2009» ata téAn louviou R ata téAn Auyolotou

"Our Town’

by Thornton Wilder
presented by The Experimental Stage group of Milos

A symbolic play written by Thornton Wilder, performed in three acts, which deals with the most
important phases of human life: everyday life, love and marriage, death and eternity. Using the
story of two American families at the beginning of the 20th century, Wilder unfolds the story of
men and women, regardless of time and place.

[tis an unconventional work in that it has no scenery or props except for tables, chairs and a few
other objects. When actors dine, they hold imaginary utensils and eat imaginary food. When the
milkman makes deliveries from his horse-drawn cart, there is no horse or cart, although the audi-
ence may hear clip-clops or whinnies. And so goes the entire play. Author Thornton Wilder pre-

sented the play in this way to force the audience to concentrate on the characters and the themes.

“Our Town" is a hymn to our daily life, to this miracle, that the most we live it, the most we ap-
preciate it and which the less we perceive it, the less we live it, as the pioneering Greek writer and
critic Marios Ploritis once wrote.

The performance will be presented by the end of June and August during the "Cultural Festival of Milos 2009"
at the conference centre “G. Heliopoulos”

MAnpo@opieg / Information: Kiv. / Mob. (+30) 6942 475166 Kiv. / Mob. (+30) 6945 876084
Qwroypaplia / Photography: Mdvin Aukepibou-Beretd / Mady Lykeridou-Veleta
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MNewpapatkn Zknva Midou
"H pikpn pas nénn’
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H Mnhnos

héoa and ta pata

TWV PWToYpapwy

Milos in the eyes of
the photographers »




Mavtn Aukepibou Bedeta, MnAos
Mady Lykeridou Veleta, Milos, Greece

Zegupla / Zefyria

Abdpas / Adamas

Mdpuapa, MNAdka / Marmara, Plaka

MaAoxwpt / Paliochori
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‘Malia” tou Avtpes kovdanes, Mévtenty, KoAopRia
"Malia” by Andres Gonzales, Medellin, Colombia

Kanpa / Klima

§ Ixow( /Rope

Appos / Sand
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2 taudtns Mevns, Xios
Stamatis Menis, Chios, Greece
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Yapaknviko / Sarakiniko Afukes /Alykes (Salt evaporatin ponds] ARukes /Alykes (Salt evaporation ponds)
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Baaoidns lNannas, ABrAva
Vassilis Pappas, Athens, Greece

m

Noétia Midos / South Milos

Yapaknviko / Sarakiniko

Opuxeia / Mines

KAnpa / Klima
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Anod to AeUKwpa Twv eidwy ths MAAou...
From the photograph album of Milos' friends...

Xptotiva Nipopa / Christina Nifora

Ayyeros Mnioudnas / Angelo Bissylas

Bees Bees Bayy£nns Pi{énourios / Vangelis Rizopoulos
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Anpoupyol nou Couv oth Mo Kat
KaAALTEXVES NOU EUNVEOVTAL M6 autnv
napouctalouyv To £pY0 ToUS

Artists who live in Milos,
Artists inspired by our beautiful island
present their work




Villy Bissylla, Glass Sculpture Jewelry [nteutpa / Giteftra

Newteplkes NapepPPATeLs Pe avanagpn
6138eon NAvw ge aviiypa@a Tou KAAooIKoU (-4
yAuntou ts Appobditns. Me €viova xpw-
pata, unepBonikes aviilBeaels annd Kat
OTUALOTIKES PETAUOPPWOELS N «Appoditn
s [hteutpas» Ba oas npokanéaoel, Ba oas
KAVEL va pEedLlaoete. ..Ba 0as «yonTeUoEL».

[NMpwtdtuna xeponointa Koophuata

and aonpt kat yuadi mou oxedladel kat
kataokeuddel n kadAtéxvns BiAAu
Mniounna. Me €upaon otn AentopepeLa
KaL TNV Nopaotatikdtnta N dnutoupyds
blvel véa poppn atis XAvipes and

(puonto yuadi Murano nou Ba oas
katanAn&ouv Pe Tis peydnes avilBEéoels
Kat v kafokalpvh pPeoKada Tous. XTov
(610 xwpo Ba delte yudniva xpnaotkd pies of the classic statue of "Aphrodite of
avIKelpeva, guaypéva oto XEpL HE TN Milos". In a cheerful mood, with vibrant
pEBobo fusing kat mowkiia a&eooudp C colors, intense contrasts or even sty-
enieypévay and v kanAexvn. listic transformations, the “Aphrodite of
Giteftra” will provoke you, will make you

'~ smile... will "enchant” you.

Modern interventions on miniature co-

Original handmade jewelry made of silver
and glass designed and created by the
artist Villy Bissylla. With emphasis on
detail and vividness Villy gives a new
shape to the lampwork beads of Murano
glass that will fascinate you with striking
contrasts and a fresh summer appeal.
Also available at her studio, fused glass
creations on practical handmade objects
and a variety of accessories selected by
the artist.

Abdpas/ Adamas

(oto kadvtep{ut Niow and to pnap AKPH /
on the alley, opposite to the bar AKRI)
BiAAu MniouAna / Villy Bissylla Moschoula Mavrogianni
akrimilos@yahoo.gr TnA./Tel.: (+30) 22870 23427
TnA./Tel.: (+30) 22870 22744 Kuv./Mob.: (+30) 6944 509889

MAdka/ Plaka
MooxoUAa Maupoytévvn /
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Ot KapdBes tou Nikou Apyupea / "Karaves™ by Nikos Argyreas

Ot «kapdaRes», ta napadoolakd autooxedla Nadika kapaBaxia ths Mnnou,
HETATPENOVTAL 0TA XEPLA TOU VIOMLou Adtkou (wypdpou Nikou Apyupéa oe
nepltexva €pya, é&la va ayannBouv. Ot «kapdpes» Tou Nikou eival «apaypEves»
0T0 €pyactnpl tou atov Addpavia nAdL NAdL e Tis (wypamLES TOU .

Abdduas/ Adamas

To Epyaotipt tou Nikou Apyupéa ato
katdotnpa Tewpyla»/ Nikos Argyreas
Workshop at “Georgia” store
TnA./Tel.: (+30) 22870 23118

= =

«Ta kapdBia pou eivar n avduvnon
arié to natdiko pag ovelpo... Ot
nadIkeg euneipieg pou, Byaivovtag
ario To napIKo anitt atiG akPoyIanteg
tou Abduavta, tav KaBe Aoyng
rAgoUUEVa, XpWHATIOTE OKaPLd,
EeBwplaapgva EuAa kat okowid. Kat
Ta UIKpd vievekebevia kapaPBakia
rou guavape. KL apydtepa ta
Kalkia Twv yovIV Lag, rnou eaa
TouG peyanwaalle, Tallbeyalle,
EPWTEUTrKaLE, ‘puyaue”... Twpa
ENOTPEQW. .. »

Nikoc Apyupéac

"My boats are a memory from our
childish dream.... My childhood
experiences, going out from our fam-
ily house to the beaches of Adamas
facing all kinds of vessels, multi-
colored hulls, fainted wood pieces
and ropes, together with the small
tin boats we were making. Then,
later on, the "kaikia” (Grk. traditional
fishing boat] of our parents; in them
we grew up, we travelled, we fell

in love, we ‘fantasized”... | am now
coming back...”

Nikos Argyreas

“Karaves’, the traditional offhanded children boats of Milos, are transformed

in the hands of the local naif painter Nikos Argyreas to elaborate, worth loving
objects. Nikos" karaves ‘moor” at his workshop in Adamas lying side by side with
his paintings.
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B13oAL/ Thivoli

H Mnnos dlaBetel enttéfous €va dIko s,
EUMVEUCHEVO KOl ATUOO@ALPIKO, XWPO
kanAtexvikns Ekppaons. AkonouBwvtas
10 NoAU EeXxwpPLOTO povondtt Nou Xapage n
WbloktTpLa otnv MAdka, oto 6pdépo yia to
Kdotpo, Ba Bpeite 1o Xwpo téxvns «B13GAL.
Ot povies ekBeaels Tou @uiogevoly €pya
dlakekpévwy oUyxpovwy EARRvwY kat
Eevwv (wypdewy, YAUNTWY Kat dnpou-
PYWV EIKACTIKOU KOOPNUATOS. Katd th
Sldpkela Tou kafokalpLou dlopyavwyvovtal
NEPLOBIKES ATOUIKES N OABIKES EKBETELS
Kal EIKACTIKA dpwpeva KaAALTeXvwV.
Ané€w, ato kanvtepiut, undpxouy Névia
Ta anapaitnta alvepya, 6rnou PKEol Kat
peyanot divouv th 6ikn tous nvenid. (2)

Milos has now got its own inspirational
and atmospheric “art corner”. At Plaka, on
the way to the old castle, you will find the
art gallery “Thivoli". Its permanent collec-
tions feature works by modern renowned
Greek and foreign painters, sculptors

and artistic jewelry designers. During the 2] ‘ 'L

summer, the gallery presents temporary
exhibitions of individual or group artists
and special art events. In the alley just
outside the gallery, the owner has created
a setting with all necessary tools, where
both young and old visitors may add their
own creative and artistic note! (2)

MAdka / Plaka

Mipdvta Maywvn / Miranta Pagoni
www.thivoli.gr

info@thivoli.gr

TnA. / Tel.: (+30) 22870 23406
Kuv. / Mob.: (+30) 6971894056

Mdppuapa - Xwpos Aupou
Ma?n%a?a - Sane:l Gal eury

XWpos EUnveuans Kat dnuloupyias, Xxwpos
anokdéAuywns NoAAWY ekatoppupiwy
XPOVWV LOTOPIaS TNS YNS, «XWPEOS AUHOU.
Anpoupyles dppou navw og yuadin

€Uno yevvouv avilkelpeva kaBnpepva
nou gas npokadouv va avakafUYeTe Tty
awoBnTikn N XpNOTIKN Tous agia. 210 pws
T0U Hikpookoniou Ba eknAayelte pe v
nolkiAia twv Xpwudtwy, v noAupopeia
TWV KOKKWY, LE TOV PaYLKO KOOUO TNS
dupou.

A place of inspiration and creativity, a
place revealing millions of years of earth
history, “a place of sand”. Sand creations
on glass or wood give life to everyday
objects tempting you to reinvent their
aesthetic or practical value. On the beam
of the microscope you will be astonished
by the multitude of colors, the diversity
of grain forms, the magical world of sand.

MNAdka-Mdppuapa/ Plaka-Marmara
Actépns MNanAwpatds / Asteris
Paplomatas
marmara_milos@yahoo.gr
TnA./Tel.: (+30) 6938 266860
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Coorita, Arty Facts and Fashion

H Coorita @iio&evel nowkines KaAMTEXVIKES
dnutoupyies. MNa to 2009 n Tévia KoAgtalou
napoucLadel Koopnuata gTaypéva ano
aonpt, npnoAUTtpous AiBous, KopdEnes Kat
TOOXES ONWS Kal {WYPAPLOTES KAPPITOES
oe NnAd N afoupivio. H Ayyénika Kpn

00S NPOTEIVEL MPWTATUNG KOoWNhHata

and acnpt kat Siéeavo NAsEykAds oe
evanNaKTIKES OUVBETELS e akpUAIKA,
nETpes Kal updoparta. H BiAdu MniouAAa,
1€A0S, CUMLETEXEL PE dnploupyles and
yuan{Murano (3A. 0. 34). Edw Ba Bpeite
OKOMN MPWTOMNOPLOKA oxedLaopEVA pouxa,
nanoutata Crocs Kat 6,tt ando pnopet va
KAVEL TNV EPPAVION 0as EexwPLaTh.

Coorita houses various artistic creations
by Melian artists and more. In 2009, Tania
Koletsiou presents jewelry made of silver,
semiprecious stones, bands and felts as
well as painted brooches on clay or alumi-
num. Angelica Komis proposes pioneer de-
sign jewelry made of silver and transpar-
ent Plexiglas in alternative compositions
with acrylics, stones and fabrics. Villiy
Bissylla, participates with Murano glass
creations (see pg 34). In Coorita you will
also find avant-gard fashion items, Crocs
shoes and whatever else might make your
appearance unique.

MAdka/ Plaka

Coorita, Arty Facts and Fashion
coorita@otenet.gr

TnA./Tel.: (+30) 22870 22172
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To payadi tns Avvas / Anna’s Shop

Acnpévia koopnpata, Aapnepd €pya
Téxvns, 610 XElpGs Avvas, MoU PETpEPOUY
Tov ax06 Tou Kafokalplou, to naxvidlopa
TOU (WToS, TNV Kivnon ths Banaoaoas.
Aéplva pouxa, aEeooudp Kal Koounpata
npoottd, afdd noAu Wbuaitepa, nou Ba
avadei&ouv to pauplopd oas. To payadi
EXEL TS MOPTES TOU OVOIXTES 0€ B0US TOUS
KanATEXVES. AUTh TN XPOVLE Ol EIKACTIKES
napepBdoets tns EAeuBepias Apyupou
HETaTPENOUY £pya QTLaYHEVA PE BeAOVAKL
o€ EEXWPLOTA KOOPNKATA PE NUNoAUTIIES
NETPES va Ta XpwpatiCouy.

Silver jewelry, bright art pieces hand-
made by Anna that remind us of the play
of light, the murmur of the waves, the
movement of the sea. Also light summer
clothing, accessories and happy summer
jewels, individually designed yet quite
affordable that will show off your tan.
Anna’s shop extends an open invitation to
all artists. This season it features hand
knitted creations by Eleftheria Argyrou.
Colorful semiprecious stones blend with
traditional knitting patterns turning them
into exceptional jewels.

MAdka/ Plaka

To payal{ tns Avvas / Anna's Shop
Avva lewpyonounou BhAxou /
Anna Georgopoulou Vichou
annaartmilos@yahoo.gr
TnA./Tel.: (+30) 22870 22236

Kwv. /Mob .: (+30) 6977 139407
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Villy Bissylla, Glass Sculpture Jewelry

nteutpa / Giteftra Villy Bissylla, Glass Sculpture Jewelry

BEST OF MILOS 2009



BEST OF MILOS IN RESPONSIBLE TOURISM 20083

Enpéneta eviunou / Publishing Consultant
KopoAia Apouyka / Corallia Drounga

‘Epeuva & Kelpeva / Research ‘R Copy write:
Koponnia Apouyka / Corallia Drounga
EAiCa Apouyka / Elisa Drounga

Enwénewa’Yans / Copy Editors:
Mapic Kéca / Maria Keza

Enpéneia mymilos.gr tips / Editing of mymilos.gr tips:
Yuvtaktikn opdda mymilos.gr / mymilos.gr editorial team

Metdappaon / Copy Translator:
Yioou Xat¢nvikondou / Cissy Hadzinikolaou
KopaoAia Apouyka / Corallia Drounga

[Mpwrtotunn pwtoypdgion / Original photography:
Mdavtn Aukepibou-Bereta / Mady Lykeridou-Veleta
Bees

Ayyefos Mniouiias / Angelo Bissylas

BoolAns Mannds / Vassilis Pappas, Earth Productions
[Nétpos MNanayewpyiou / Petros Papageorgiou
KopoAia Apouyka / Corallia Drounga

EuxaplatoUpe tov K. Mavfo MneABavékn yia ts
(PWTOYPAPIES MOU HaS Napaxwpnaoe and to apxelo tns
epnpepidas «MnAos»

We would like to thank Mr. P. Belivanakis for lending
us photographic material from the archives of "Milos”
newspaper

Yxebloopos / Graphic Design:
mldesign - www.mldesign.gr
MwxanAns Adtons / Michael Latsis
‘Eua Mnpé / Eva Bre

Extnwon / Printing:
AEKAAOI 0% / DEKALOGOS

Copyright © 2009 myMilos editions,
June 2009 All rights reserved.
url: www.mymilos.gr / e-mail: best@mymilos.gr

EuxaplatoUpe:

Tov «Afpo Midou» yia Ty xopnyia twy oeAidwv tou
QeotBan Mnfou.

Tov «XUAAoyo Ev. Awpatiwv» yia thv xopny(a twv
oenibwv Katandyou Ev. Awpatiwy.

We thank:
“Milos Municipality” ® "The Association of Rooms to Let”
for their financial support.

Opydvwon tou 0dnyoU
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sorted alphabetically by ranking and area.
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(GNTOQ). At present, the highest Hotel ranking in Milos is
3 stars (**), while the highest Guestroom ranking is

3keys (TTT)
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Xpnowa TnAgpwva / Useful Phone Numbers

Touptotikés MAnpogopies MAAou, AGdpas (avouxtd: 1 louviou ws 30 ZemtepPpiou)
Tourist Information center, Adamas (open: June 1 to September 30),

tel. (+30) 22870 22445

Anpapxeio Midou, MNAdka / Town Hall, Plaka, tel. (+30) 22870 21380

Kpathoets Aeponopikav Etottnpiwy (OA) /Olympic Airways, Ticket Reservations,
tel. (+30) 210 9666666

Aepobpdpio Madou / Milos Airport, tel. (+30) 22870 22381

Awpevapxeio Madou / Milos Port Authority, Adamas, tel. (+30) 22870 23360

Ot onueiaoelc aac... / Your notes...
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